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follettino delle obbligazioni, delle cartelle e degli altri ti. 
toli estratti pei il rimborso e perl conferimento di premi 
n, l: Società per azioni cartiere Ambrogio Binda, in 


Yspedele di Circolo di Scemo, in Varese: Obbligazioni 
«orteggiate il 22 dicembre 1960. -- S.A italiana tessuti 
abbigliamenio « S. di P. Cosa e C. », in Roma: Obbliga- 
zioni sorteggiate il 16 dicembre 1960. — Ercole Acciaierie 
- Ferriere - Trafilerie, seciotà per azioni, in Asti: 


Ohbligazioni sorteggiate il 27 dicembre 1960. — Carbo:! 


crea, società per aziozi, in Milano: Obbligazioni sorteg- 
siate il 13 dicembro 1960. — Rizzoli Editore, società per 
azioni, in Milano: Rimborso di obbligazioni. — Tullio 
Venturi e C., società ner nzioni, in Milano: Obbligazioni 
‘orteggiaie il 30 diconibre 11, - - Secietà italiana cuscini 
a molle, per azioni, in Torizo: Obbligazioni «orteggiate 
i 21 dicembre 1960. — - S.I.T. - Società idroelettrica Tor: 
Samo, in Udine: Obbligazioni sorteggiate il 28 dice 
bre 1960. —- Società per azioni officine f.lli Bertoli fu 
Rodolfo, in Udine: OBbli:ezioni sortoggiate il 28 dicem 
hre 1960. — Società Edoardo Biazchi, per azioni (già Fab. 
Brica motocicli è velocipedi doardo Fianchi, società per 
azioni), in Milano: Premi obbligazionari 7% 1957-1977, 
sorteggiati il 13 dicembre 15461. — Marittima napoletana, 
società per azioni, in Nanoti: Obbligazioni sorteggiate 
11 15 diccmbre 160. — Compagnia genovese d’armamento, 
società per azioni, in Milano: Obbligazioni sorteggiato 
i 2 gennaro 1961. —- A.C.M.A. » Società per azioni 
« Azionaria Costruzioni Macckine Automatiche », in Bo- 
fogna: Obbligazioni sorteggiate il 20 dicembre 1960, — 
Terme e grandi alberghi di Sirmione, società per azioni, 
in Brescia: Obbligazioni sorteggiato il 30 novembre 1960, 

- Società per azioni Molini Canonica, in Bologna: Ob- 
bligazioni sorteggiate il 2 dicembre 1940, - - Comune di 
forina: \x Viso di rettile», Forcitura Grezzago Zoija, 
società per azioal, in Milano: Errata-corrige, 


cda eroe. -- Piano10 di Cresnorowka > Don (fronte russo,, 
‘14-19 dicembre 1943, 


DA POZZO Giovanni Bat ista di Mario. da La Spezia, 
classe 1919, appartenente al distretto rnilitave di Geova, satto- 
tenente complemento fanteria 259 reggimento fanteria « Isonzo » 
{alla memoria). —- Sottotenente dii complemento della compa- 
jgnia comando del 2° reggimento fanteria, chiedeva cd otte- 

nueva di partecipare, al comando di un plotone. fucilieri di for- 

j mazione, ad una operazione di guerizlia contro importanti for 
inuazioni partigiane, Attaccata la cotouna da sovercirianti forze 
inemiche, si disiingueva per ardimento e sprezzo del pericolo 
in tre giorni di combattimenti, guidando, primo *ra i primi, il 
proprio reparto in numerose e complesse azioni sotto ij fuoco 
nemico, in condizioni difficilissimo. Nel momento più cruento 
I del combattimento halzava dalle postazioni lanciando bombe a 
mano; colpito mortalmente alla gola da raffica di fucile mitra- 
gliatore, trasportato al posto di medicazione, scriveva col 
proprio sangue « Viva l'Italia ». Fulgido esempio di valoroso 
solktato. -— Radina Gorico-Bulkovica (Croazia;, 29, 30, 31 gen- 
naio-1° febbraio 1943. 


MEDAGLIA DI BRONZO 


MANDARANO Carmine fu Paolo da Stio (Salerno! celas- 
se 1950, caporale sanità in (4.0.:. -- Durante l'aspra battaglia 
dell'Amba Alagi, si prodigava con instancabile ed eroica atti 
vità a soccorrere i numerosi feriti, portandosi volontariamente 
it zone intensamente hattnte dal finoco nimico. Col suo tem 
pestivo interven o contriluiiva a salvare preziose vio umane. 
<< Amba Alagi (A.0.,, maggio 11. 


‘(12) 
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LEGGI E DECRETI. 


LEGGE 2 dicembre 1960, n. 1636. 


119 


provisions of the Agreement are being provisionary 
applied as if ìt had been effective as from 1st July, 1950; 

Being the signatories of Supplementary Protocols 
No. 2, No. 3, No. 4, No. 5, No. 6, No. 7 and No. $ 
amending the Agreement, signed on 4th August, 1951; 


Ratifica ed esecuzione del Protocollo addizionale n. 9 che; 1h Tulv, 1952; 30h Tune, 1953; 30th June 1954: 


apporta. emendamenti all'Accordo per l’istituzione di una 
nione purepea di pagamenti del 19 settembre 1950, 
a Parigi il 28 giugno 1957. 


La Camera dei deputati ed il Senato della Repubblica | 


hanno approvato; 
IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA 
PROMULGA 
la seguente legge: 
Art. 1. 
Il Presidente della Repubblica è antorizzato a ratifi- 


firmate | respectively ; 


29h June, 1955; MD Augost, 1955, and 20th June, 1956, 

Recalling that by virtue of a Memorandum of Un- 
derstanding between the Goverminents of Italy, the 
United Kingdom, the United States and Yugoslavia 
regarding the Free Territory of Trieste, initialled in 
London on 5th October, 1954, the Allied Military Go- 
vernment of {he British-United States Zone of the Free 


| Territory of Trieste was terminated as from 26th Octo- 


ber, 1954, and that by virtue of that Memorandum of 


i Understanding the Italian Government took over, as 


from the same date, the administration of the territory 
the responsability for which is entrusted to it by that 


care il Protocollo addizionale n. 1 che apporta emen-' \Jemorandum of Understanding : 


damenti all'Accordo per l'istituzione di una Unione. 


Europea di pagamenti del 19 settembre 1950, firmato 
a Parigi il 28 giugno 1957. 


Art. 2. 


Piena ed intera esecuzione è data al Protocollo di cui! 
all’articolo precedente a decorrere dalla data della sua’ 


entrata in vigore. 


La presente legge, munita del sigillo dello Stato,, 
sarà inserta nella Raccolta ufiiciale delle leggi e dei: 
decreti della Repubblica Italiana. E’ fatto obbligo a, 
chiunque spetti di osservarla e di farla osservare come | 


legge dello Stato. 
Data a Roma, addì 2 dicembre 1960 


GRONCHI 


FaxFrani — SEGNI — PELLA — 
Tavrani — MARTINELLI 


Visto, il Guardasigilli: GONELLA 


Protocollo addizionate n. 9 che apporta emendamenti al: 
l'Accordo per l'istituzione di una Unione Europea di 
pagamenti del 19 settembre 1950 (Parigi, 28 giugno 1957). 


SurpLeMmpxrare ProrocoL No. 9 AMENDIXG THE AGRBE- 
MENT FOR THB ESTABLISHMENT OF A EUROPEAN PATYMENTS 
UNION or 19rH sEPTEMBER, 1950 


The Governments of the Federal Republic of Ger- 
many, the Republic of Austria, the Kingdom of Bel. 
gium, the Kingdom of Denmark, the French Republic, 
the Kingdom of Greece, Ireland, the Republic of 
Iceland, the Italian Republic, the Grand Duchy of 
Luxembourg, the Kingdom of Norway, the Kingdom 
of the Netherlands, the Portuguese Republic, the Uni- 
ted Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 
Sweden, the Swiss Confederation, and the Turkish 
Republic; 

Being the signatories of the Agreement for the 
Establishment of a European Paymenta- Union (the- 
reinafter referred to as the « Agreement »), signed on 
19th September, 1930, and of the Protocol of Provisional 
Application of the Agreement, signed.on the same date, 
in accordance with paragraph 1 of which Protocol th 


Having agreed to make certain amendments to the 
Agreement: 

Having regard to the adoption on 28th June, 1957, 
by the Council of the Organisation for European Ece- 
nomic Co-operation of a Decision approving the text 
of the present Supplementary Protocol; and 

Being desirous of giving immediate effect to the pro- 
visions of the said Supplementary Protocol; 

Have agreed as follows: 


Artiele 1 
Paragraph (0) of Article 19 of the Agreement shall 
he amended aud shall read as follows: 
« (6) Subject to the provisions of paragraphs (6) 
and (d) of the present articie and of article 85 septies, 


! decisions of the Council under the present Agreement 


shall be taken by mutual agreement of all Contractiùg 
Parties, except those which are absent or abstàin. 
However, 

(î) the agreement of a Contracting Party shall 
not be required for the adoption of any decision con- 
cerning the suspension with regard to it of the appli- 
cation of the present Agreement in accordance with 
Article 33, or for the adoption of any decision taken 
in the course of'any period during which the applica- 
tion of {he present Agreement is suspended with 
regard to it; and 

(ii) a country with regard to which the present 
Agreement has terminated shall take part in decisions 
which concern it taken by virtue of paragraph 6 of 
Annex B to the present Agreement ». 


Article 2 
Paragraph (a) of Article 20 of the Agreement shall 
be amended and shall read as follows: 

« (a) The Managing Board shall consist of not 
more than seven members who shall be appointed by 
the Council from persons nominated by tlie Contract- 
ing Parties. Any member appointed upon the nomina- 
tion. of a Contracting Party in respect of which the 
present Agreement terminates under Articles 84 ot 
35 septies shall thereupon: cease to be a member of the 
Board. Unless the Organisation decides otherwise, 
any member appointed upon the nomination of è Con- 
tracting Party in respect of which the applicsition of 
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the present Agreement is suspended by virtue of Arti. 


cle 33 
the meetings of the Managing Bo:ird. Unless the 


appointed ». 
Artiele 3 


A new .\rtiele 
ment after Article 
follows: 


id 


5%) shall read as 


seees, which 


« Article 35 seplies 
FURTHER EXTENSION OF THE OPERATION OF ARTICLE 11 


(a) 


Not later than 3ist Marcel, 1958. the Organisa- 


tion shall carry out a comprehensive review of the: 
operation of the present Agreement in order to decide, 


in consultation with the Government of the United 
States of America, on the conditions on which Arti 
cle 11 may remain in force as from Est July, 1958. 


(0) The present Agreement shall terminate on 


30th Tune, 1958, with regard to any Contracting Party. 


which does not take part in the decision taken hy the 


Organisation by virtue of paragraph (@) of the present” 


Article, and paragrapli (e) of Artiele 0 shall then 
apply t0 that Contracting Pariv. 

(cy Article 11 shall remami in force between the 
other contracting Parties, without  prejndice, to the 
provisions of paragraph (2) of Article 36. on conditions 
which they shall determine ».. 


Article 4 
Paragraph 1 of Annex B to the Agreement shall be 
amended and shall read as follows: 

«1. When the present Agreement terminates with 
regard to anv Contraciing Parivy_ under Articles or 
35 scpties thereof, the rights and obligations of that 
Contracting Party shall be determined in accordance 
with the following provisions, subject, bowever, to ny 
decision which the Organisation may take in agreement 
wilh the Government of ihe United States of America 


concerning credits granted in special cireumstamcos by: 


virine of Articles 10-bis.or 13 0f {he present Agrve- 
ment ». 
Article 5 
1. 
Protocol shall form an integra] part of the Agresment. 
» 


tified.: 1t shall come into force as soon as the Agree- 


ment comes into force or, if the present Supplementary . 
Protocol has not been ratified by all the Signatories by | 


that date, it shall come into force upon the deposit of 
the instruments of ratification by all Signatories. 


3. The present Supplemenfary Protocol shall re- 


main in force until the iermination of the Agreement, | 
provided that Artieles 31, 2 sepfies amd 36 of the” 


Agreement shall apply in relalion to the present Sup- 
plementary Protocol as they apply to the Agreement. 


Article 6 
Notwithstanding the provisions of paragraph 2 of 
Article 5, the Parlies to the present Supplementary 
Protocol shall apply its provisions with effect as from 
the accounting period beginning on Ist July, 1957. 


33-septies shall he added to the Agree-: 


Articles 1 to 4 of the present Supplementary 


The present Suppliementary Drotocol shall he ra- | 
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Lx wrexisso witergor the undersigned Plenipotentia- 


shall, for the period of suspension, not attend!ries duly empowered, have signed the present Supple- 
i mentary Protocol. 

Council decides otherwise, the term of office of mem | 
bers ot the Bourd shall he one vear; they may be ve-! 


Done in Paris, this twenty eighth day of June, 
Ninefeen Hundred and Rifty Seven, in the English and 
French languages, both texts being equallv anthentie, 
in a single copy which shall remain deposited with the 
. Secretarv-Generatl of the Organisation for European 
“Iconomie Cooperation, by whom certified copies will 
he commuimicated to all the Nignatories of the present 
| Supplementary Protocol], 


| For {he Federal Republic of Germany: 

i Kanr WERKMEISTER 
For the Republic of Austria: 
IEerizer Prack 

For the Kingdom of Belgium: 
R. OcKRENT 

For the Kingdom of Denmark: 
M. A. Wassatb 

lor the Prench Republic: 
Fraxcors Vani 

Por the Kingdom of Greece: 
THeopore CHiunsripis 


Ò Ftant donné que l'Irlande fait partie de la zone sterline, 
‘les dispositions du présent Protocole Adaitionnel n'exigent 
‘de sa part ancune mesure spéciale ct le présent Protocole 
;Additionne! est signé au nom de lirande sous ccite réserve 
quiil est entendu que le fonctionnement Audit Protocole Adili. 
“tionnel ne modifiera en rien les arrangements existanis qui 
| régissent Jos paiements entre elle et les amres Parties Con- 
i traciantes. 

; An the existing circumstances, as Ireland is a member of 
the sterling area, the provisions of the present Supplementary 
i Protocol require no specific action hy her and signature of 
sthe present Supplementary Protocol on her hehalf is subject 
ito the understanding that its operation will not modify the 
exis ing arrangeomentis sOverning pavinouts between her ant 
the other Contracting Parties. 


For Ireland 
WinLbiam P. Fav 
For the Republic leeland 
H. GG. ANDERSEN 
for the Halian Republic: 
GL CosMELbi 
Por the Grand Dauchy of Lirembonurg: 
N. HomxmEL 
i Por the Kingdom ol Norway: 
Jexs BorksEx 
Por the Kingdom of the Netherlands: 
E.A. Meprixek 
For the Portuguese Republic: 
TL. CAnvir pe MAGALILÀES 
;: “Por the United Kingdom of Great Britain and 
| Northern Ireland : 
Hvan ELuis-Rers 
For Riceden 
Brgri, SWARD 
Por the Siriss Confederation: 
i Gerin. BAUER 


. 


| Por the Turkish Republic: 


; Meumer Art Trxpy 
Visto, d’orline del Presidente della Repubblica 
: Il Ministro per ali affari esteri 


u SEGNI 
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PROTOCOLE ADDITIONNEL No. 9 LORTANI AMENDEMENT A 
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2) un pays è l’égard duquel le présent Accord a 


L’ACCORD SUR L'ÉVARLISSEMENT D’UNb Union Euno-|pris fin participe aux décisions prises, en ce qui le 


PENNE DI Pamments DU 19 SEPTEMBRE 1950. 


Les Gouvernemenis de la République Fédérale d'Al- 
Jemagne, de la République d’Autriche, du Royaume de 
Belgique, du Royaume de Danemark, de la République 
Francaise, du Royaume de Grèce, de l’Irlande, de la 
République d’Islande, de la République Italienne, du 
Grand-Duché de Luxembourg, du Royaume de Norvège. 
du Rayaume des Pays-Bas, de la République Portu- 


gaise, dn Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande : 
du Nord, de Suède, de la Confédération Suisse e de la‘ 


‘6publique Turque; 


concerne, en vertu du paragraphe 6 de l’Annere B au 
présent Accord ». 


Article 2 


Le paragraphe a) de l’article 20 de l’Accord est mo- 
difié comme suit: 

« a) Le Comité de Direction est composte de sept 
‘membres au maximum; les membres sont nommés par 
le Conseil parmi les personnes présentées par les Parties 
Contractantes. Tout membre nommé sur la présenta- 
tion d’une Partie Contractante è l’égard de laquelle ic 
présent Accord prend fin en verta des articles 34 ou 


Signataires de l’Accord sur l’Etablissement d'une!33 septiès ci-dessons, cesse, de ce fait, d’étre membre 


Union Européenne de Paiements (appelé ci-dessous 
l’« Accord »), signé le 19 septembre 1930, et du Pro- 
tocole d’Application Provisoire de l’Accord, signé le 


méme jour, lequel dispose dans son paragraphe 1 quel 


"Accord est appliqué è titre provisoire comme s'il avait; 
produit ses effets à compter du lor juillet 1930: ! 
Signataires des Protocoles Additionnels Nos 2, 8, 4, - 


du Comité de Direction. Sauf décision contraire de 
l’Organisation, tout membre nommé sur la présentation 
d’une Partie Contractante è l’égard de laquelle l’ap- 
plication du présent Accord est suspendue en vertu de 
l’article 88 ci-dessous ne peut assister aux séances du 
Comité de Direction pendant la durée de cette suspen- 
sion. Le mundat des membres du Comité de Direction 


5, 6, 7 et 8, portant amendement è l’Accord et signés est, sauf décision contraire du Conscil, d’une durée 
respectivement le 4 aoîit 1931, le 11 juillet 1952, le| d'un an; il est renouvelable ». 


30 juin 19538, le 30 juin 1954, le 29 juin 1953, le 5 sini 


1955 et le 29 juin 1936; 
Rappelant qu’en vertu d'un Mémorandum d’Accord 
entre les Gouvernements d’Italie, du Royaume-Uni, des 


primé è dater du 26 octobre 1954; qu’en vertu dudit 
Mémorandum d'Accord, le Gouvernement Italien a pris 
en charge, à compter de la méme date, l’administration 
du territoire dont Ja responsabilité lui est confiée par 
le Mémorandum d’Accord; 

Etant convenus d’apporter certains amendements à 
l’Accord: 

Considérant la Décision en date du 28 juin 1957, par 
laquelle le Conseil de l’Organisatioa Européenne de 
Coopération Economique a approuvé le texte du pré 
sent T'rotocole Additionnel; 

Désirant donner effet iminédiat aux dispositions du- 
dit Protocole Additionnel; 

Sont convenus de ce qui suit: 


Article 1 


Le paragraphe d) de l’artiele 19 de l'Aecord est mo- 
dlifié comme suit: 

« h) les décisions prises par le Conseil en vertu du 
présent Accord, sous réserve des dispositions des pa- 
ragraphes c) et d) du présent article et de l’article 
35 septiès, sont prises par accord mutuel de toutes les 
Parties Contractantes, è l’exception des Parties Con- 
tractantes qui sont absentes ou s’abstiennent. Toute- 
foìs: 
1) l’accord d’une Partie Contractante n’est pas né- 
cessaire pour l’adoption d’une décision tendant è sus- 
pendre, en ce qui la concerne, l’application du présent 
Accord conformément è l’article 88 ci-dessous, ou prise 
au cours de la période pendant laquelle l’application 
du présent Accord est suspendue en ce qui la con- 
cerne; et 


i après Particle 35 seriès de l'Accord: 
Etats-Unis et de Yougoslavie concernant le Territoire | 
Libre de Trieste, paraphé è Londres le 5 octobre 1954, 
Je Gouvernement Militaire AIlié de la Zone Anglo-| 
Américaine du Territoire Libre de Trieste a été cori 


Article 3 
L'article 35 sepliòé: nonvean ci-dessons est ajouté 


« Article 35 septièe 


NOUVELLE PROROGATION DE L'arnmcre 11 


e) L'Organisation procédera, au plus tard le 
$1 mars 1958, è un examen génécal du fonctionnement 
du présent Accord afin de décider, en consultation avec 
le Gouvernement des Etats-Unis d'Amérique, des con- 
ditions dans lesquelles l’article 11 ci-dessus pourra étre 
prorogé è compter du 1er juillet 1958. 

b) Le présent Accordi prendra fin au 30 juin 1958 
en ce qui concerne touie Partie Contractante qui ne 
participerait pas à la décision de l’Organisation pré- 
vue au paragraphe a) du présent article ei le paragra- 
phe e) de l’article 84 ci-dessus s’appliquera à ladite 
Partie Contractante. 

€) Les autres Parties Contractantes maintiendront 
en viguenr entre elles l'article 11 aux conditions qu’elles 
détermineront, sans préjudice des dispositione du para- 
graphe 3) de l'article 36 ci-dessous ». 


Article 4 


Le paragraphe 1 de l’Annexe 8 è l’Accord est me- 
difié comme suit: 

«1. Dans le cas où le présent Accord prend fin ca ce 
qui concerne une Partie Contractante en vertu des ar- 
ticles-834 ou 35 septiès du présent Accord, les droita et 
obligations dt ladite Partie Contractante sont fix6s con- 
formément aux dispositions ci-dessous, sous réserve de 
décisions qui pourraient étre prises par l’Organisation, 
en accord avec le Gonvernement des Etats-Unis d’Amé- 
rique, pour des préts consentis dans des circonstanees 
spéciales en vertu des articles 10-bis on 13 du préseat 


Accord ». 
Article 5 


1. Lea articles 1 è 4 du présent Protocole Additionn@ 
font partie intérrante de l’Aecori. 
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2. Le présent Protocole Additionnel sera ratifié. Ill Pour le Itoyaume des Pays-Bas: 


entrera en vigueur lors de l’enirée en vigueur de 1’ Ac- 
cord, ou, si le present Protocole Additiunnel n’est pas 
ratifié par tous les siguataires à cette date, dès le de- 
pòt des instruments de ratification par tous les signa- 
taires. 

3. Le présent Protocole Additionnel demeurera en 
vigueur jusqu'à lo terminaisun de l'Accord; les dispo- 
sitions des articles 34, 35 scptiés et 36 de l'Accord s'ap- 
pliquent au présent I'rotocole Additionnel dans ley 
méres conditions qu’è l’Accord. 


Article 6 


Nonobstant les dispositions du paragraphe 2 de V’ar- 
ticle 3 ci-dessus, les Larties au présent Protocole Addi- 
tionnel appliqueront ses dispusitions uvec effet è partir 
de la périvde cosnptabie commencant au le juillet 1967. 

En foi de quoi les PiGnipotentiuires soussignés, dé- 
ment habilités; ont apposé leurs signatures au bas du 
présent Protocole Additivnnel 


Faît è Paris, le vingt huit juin mil neuf cent cin- 
quante sept, en francais et en anglai», les deux textes 
faisunt également foi, en un seul exemplaire qui sera 
déposé aupres du Secrétaire g@néral de l'Organisativo 
Europ6enne de Coopération Economique qui en com- 
mmniquera nne copie certitiée conforme è tous les signa- 
taires du présent I*rotocole Additionnel. 


Pour la République Féedérale d’ Allemagne: 
Kan WkrkMEgisTER 

Pour la République d’Autriche: 
Litnsienr PrAcKk 


Pour ie Royaume de Belgique: 
R. Ocxznvr 


Pour le Royaume de Danemark: 
M. A. Wassann 


Pour la République Francaise: 
FrancoIs VaLfny 


Pour le Royaume de Grèce: 
Tafopore Canistnis 


Etant dpnné que l'Irlande fait partie de ta zone sterling, 
les dispositions du présent Protocole Additionnel n’exigent 
de sa pari aucune mesure spéciale et le présent Protocole 
Additionnel est signé au nom de l’Irlande sous cette réserve 
qu'il est entende que le fonctionnement dudit Protocole 
Additionne! ne medifiera en rien les arrangements existants 


qui régissent les paiements entre elle et les autres Parties 
Contractantes. 

In the existing circumstances,.as Ireland is a member of 
the sterling area, the provisions of the present Supplementary 
Protocoìi require no specific action by her and signature of 
the present Supplementary Protocole on her behalf is subject 
to the understanding that its operation will not modify the 
existing arrangements governing payments hetween her and 
the other Contracting Parties. 


Pour VPIrlande: 
Wircuuam P. Far 
Pour la République d’Islande: 
H. G. Axpmsrey 
Pour la République Italienne: 
Cosmursi 


®. 


Pour le Grand-Duché de Lumembourg: 
N. Homme 


Pour le Rogaume de Norvège: 
Sica Boves 


E. A. Liemuxcx 
Pour la République Portugaise- 
J. CALVET ne MAGALRAES 
Pour le itoyaumo-Uni de Grande-Bretagne ct d'Ir- 
lande du Nord: 
HIven ELLis-Rros 
Pour la Suède: 
BueeriL Swap 
Pour la Confédération Suisse: 
Ginano Tau 
Pour la République Turque- 
MeHMEr ALI Tixey 


Visto, d'ordine del Presidente della Repubblica 


Il Ministro per gli affari esteri 
SEGNI 


LEGGE 6 dicembre 1960, n. 1637. 


Ratifica ed esecuzione dell'Accordo tra l’Italia ed il 
Pakistan celativo ai servizi aerei, concliso in Roma il 
5 ottobre 1957. 


La Camera dei deputati ed il Senato della Repubblica 
hanno appruvato; 


IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA 


PuroaruLca 
la seguente legge: 


Art. 1. 


N Presidente della Repubblica è autorizzato a rati. 
ticare l'Accordo tra l’Italia ed il Pakistan relativo 
ai servizi aerei, concluso in Roma il 3 ottubre 1957. 


Art. 2. 


Piena ed intera esecuzione è data all'Accordo di cui 
all’articolo precedente, a decorrere dalla sua entrata 
in vigore in conformità dell’articolo XIV dell'Accordo 
stesso. 


La presente legge, munita del sigillo dello Stato, 
sarà inserta nella Raccolta ufficiale delle leggi e dei 
decreti della Repubblica Italiana. E’ futto obbligo a 
chiunque spetti di osservarla e di farla osservare come 
legge dello Stato. 


Data a Roma, addì 6 dicembre 1960 


GRONCHI 


FANFANI — SEGNI — Trapuccaa 
— ANDREOTTI 


Visto, il Guardasigilli: GONELLA 


Accordo tra l’Italia e il Pakistan relativo ai servizi acrei 
(Roma, 5 ottobre 1957) 


Accorno TRA IL GoveRrNO DELLA RELUBBLICA ITALIANA ED 
IL Govpitino DELLA REPUBBLICA ISLAMICA DEL PAKISTAN 
RELATIVO AI SERVIZI AEREI 


Il Governo della Repubblica Italiana ed il Governo 
della Repubblica Islamica del Pakistan, qui appresso 
designati come Parti Contraenti, 
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Entrambi aderenti alla Convenzione per l’Aviazionelo servizi aerei impiegati nella navigazione aerea inter- 


Civile Internazionale firmata a Chicago il 7 dicembre 
1944, i cui termini sono vincolanti per entrambe le 
Paru Contraenti, 

Desiderando concludere un accordo relativo all’eser- 
cizio dei servizi di tramporto aereo tra i loro rispettivi 
territori ed oltre gli stessi, 

Hanno convenùto quanto segue: 


Articolo I. 

Ciascuna Parte Contraente concede all’altra Parte 
Contraente il diritto di esercire i servizi aerei descritti 
nell'Annesso al presente Accordo (qui appresso indi- 
cati come « Servizi aerei specificati ») sulle rotte men- 
zionate nel suddetto Annesso (qui appresso indicate 
come le « rotte aeree specificate »). 


Articolo II 
A) Ciascuno dei servizi aerei specificati può aver 
inizio immediatamente o ad una data posteriore, a 


scelta della l’arte Contraente alla quale vengono con; 


cessi i diritti a condizione che: - 


1° la Parte Contraente alla quale sono stati con.| 
cessi i diritti abbia designato, attraverso le proprie 


Autorità aeronautiche, un'impresa di trasporto aereo 
(qui appresso indicata come « impresa designata ») per 
le « rotte aeree specificate »; 

2° la Parte Contraente che concede i diritti abbia 
dato la relativa autorizzazione d'esercizio all'impresa 
di trasporto aereo, il che dovrà fare senza ritardo at- 
traverso le proprie Autorità aeronautiche, purchè la 
impresa — qualora richiesta — si sia uniformata alle 
disposizioni del paragrafo 2) del presente articolo e 
dell'articolo VIII. 

B) All’impresa designata può essere richiesto di di- 
mostrare nile Autorità aeronautiche della Parte Con- 
traente che concede i diritti che essa è in grado di 
adempiere alle condizioni prescritte dalle leggi e dai 
regolamenti normalmente applicati dalle suddette 
Autorità per l'esercizio dei servizi aerei commerciali 
internazionali. 

©) 11 funzionamento di ciascuno dei servizi aerei 
specificati è subordinato al riconoscimento, da parte 
della Parte Contraente interessata, che l’organizza- 
zione tecnica di rotta dell'impresa aerea designata 
da detta Parte garantisca adeguatamente la sicurezza 
dell'esercizio dei servizi aerei sulla rotta aerea spe- 
cificota. 

A questo scopo se le Autorità aeronautiche della 
Parte Contraente designante una impresa aerea sono 
soddisfatte dell’adeguatezza dell’organizzazione tecnica 
di rotta della propria impresa e certificano in conse- 
guenza, tale certificato sarà accettato dalle autorità 
aeronautiche dell’altra Parte Contraente. 

D) I certificati di navigabilità, i brevetti e le licenze 
rilasciati o resi validi da una delle due Parti Con- 
traenti ed ancora in vigore saranno normalmente ri- 
conosciuti come validi dall’altra Parte Contraente ai 
fini dell'esercizio delle rotte e dei servizi specificati 
nello Annesso. Ciascuna Parte Contraente, tuttavia, 
sì riserva il diritto di rifiutare di riconoscere, ai fini 
del sorvolo del proprio territorio, i brevetti e le licenze 
rilasciati ai propri cittadini da un altro Stato. 

3) Le leggi, i regolamenti e le disposizioni in genere 
di una delle Parti Contraenti relativi all’enirata nel 
proprio territorio ed all'uscita da esso di aeromobili 


nazionale od all'esercizio di tali aeromobili o servizi 
aerei, durante il periodo di permanenza nel proprio 
territorio, si applicheranno agli aeromobili e ai ser- 
vizi aerei dell’impresa designata dall'altra Parte Con- 
traente. 

FP) Le leggi, i regolamenti e le disposizioni in ge- 
nere di ciascuna Parte Contraente, relativi ali’entrata, 
alla permanenza nel proprio territorio e all'uscita da 
esso di passeggeri, equipaggio, merci e aeromobili (quali 
i regolamenti relativi all’entrata, all’uscita, immigra- 
zione, passaporti, dogana e quarantena) saranno appli- 
cabili ai passeggeri, all'equipaggio, ai mittenti delle 
merci, nonchè ai loro rappresentanti e agli aeromobili. 


Articolo III. 
Le imprese designate da ciascuna Parte Contraente 


eifvranno il diritto, durante l’esercizio dei servizi aerei 
! specificati : 


i) di attraversare coi loro aeromobili il territorio 
dell’altra Parte Contraente; 

ii) di effettuare scali tecnici nel suddetto territorio ; 

i) subordinatamente a quanto disposto dall’arti. 
colo IV, di effettuare scali nel detto territorio nei punti 
specificati nell’Annesso a questo Accordo. allo scopo 
di sbarcare ed imbarcare traffico internazionale di pae- 
seggeri, merci e posta. 


Articolo IV. 

1. Si riconosce che ciascuna Parte Contraente avrà 
equi e pari diritti per il trasporto del iraftico di 3* e 
4° libertà sulle rotte specificate nell’Annesso a questo 
Accordo e che il traffico di 5* libertà ha carattere com- 
plementare. Quando il traffico è per sua natura di 
5* libertà per una Parte Contraente, ma di 38* o -1> 
libertà per l’altra Parte Contraente, quest’ultima avrà 
diritto di priorità per il trasporto dello stesso. La 
prima Parte Contraente può incrementare tale trillico 
di 5* libertà a condizione che ciò non pregiudichi ì 
preminenti interessi dell’altra Parte Contraente. 

2. La capacità offerta dalle imprese di ciascuna Parte 
Contraente sulle rotte aeree specificate sarà stretta. 
mente commisurata alle esigenze attuali e ragionevol- 
mente prevedibili che il pubblico avrà per il trasporto 
aereo relativamente a un ragionevole coefficiente di 
carico. 

8. Il diritto delle imprese di ciascuna Parte Con- 
traente di imbarcare e sbarcare, in punti situati nel 
territorio dell’altra Parte Contraente, traffico inter- 
nazionale destinato a terzi paesi o da essi proveniente, 
sàrà proporzionato, subordinatamente alla osservanza 
dei principi indicati nel paragrafo 1 del presente ar- 
ticolo : 

a) alle esigenze di trasporto aereo tra il paese di 
origine e i paesi di destinazione e alle necessità di tre- 
sporto aereo della regione attraversata dall’impresa, 
tenendo in considerazione i servizi eserciti dalle imprewe 
dell’altra Parte Contraente, su tutta la rotta specifi- 
cata o parte di essa, e 

%) alla economia di esercizio delle linee a lunge 
percorso. 

Articolo V. 

4) Le autorità aeronautiche di entrambe le Parti Con- 
traenti sì scambieranno al più presto possibile i dati 
relativi elle vigenti autorizzazioni concesse alle rinpes- 
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tive imprese designate per l'esercizio di servizi per, | 


attraverso e dul territorio dell’altra Parte Contraente. 
Tali dati comprenderanno copie delle licenze in vigore: 
e le autorizzazioni di esercizio sulle rotte aeree speciti-. 
cate, nonchè gli emendamenti, gli ordini di esenzione e’ 
gli schemi di servizio autorizzati. 

B) Ciascuna Parte Contraente farà in modo che le, 
proprie imprese designate forniscano coi massimo pre-' 
avviso alle Autorità aeronautiche dell’altra Parte Con. i 
traente copie degli orari, frequenze, comprese eventuali 
modifiche di esse, e, a loro richiesta, qualsiasi altro 
dato importante relativo all’esercizio dei servizi aerei. 
specificati, come pure qualsiasi informazione circa la 
capacità fornita su ciascuna delle rotte specificate cd . 
ogni altra ulteriore informazione rilevante e ragione. ; 
vole che possa essere richiesta per dimostrare alle Au-! 
torità aeronautiche dell’altra Parte Contraente che le; 
disposizioni del presente Accordo sono debitamente Se 
servate. 

O) Ciascuna Parte Contraente farà in modo che le 
proprie imprese designate forniscano alle Autorità ae-! 
ronautiche dell'altra Parte Contraente, a richiesta, 
quei dati statistici relativi al traffiico effettuato dai, 
propri servizi aerei per, da o attraverso il territorio 
dell’altra Parte Contraente dai quali si possa rilevare 


| 
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B) Gli aeromobili dell'« impresa designata » impic- 
gati nei servizi aerei specificati in voli da, per o altra- 
verso Îl territorio di una Parte Contraente, sono asu- 
messi nel territorio dell’altra Parte Contraente in esen- 
zione temporanea da diritti doganali, diritti d’ispezione 
e altri gravami similari, analogamente a quanto av- 
viene per gli aeromobili della nazione più favorita. 

C) I carburanti, gli olii lubrificanti, le provviste di 
bordo, le parti di ricambio e le dotazioni normali di 
bordo esistenti sugli acromobili di una impresa desi- 
gnata di una Parte Contraente autorizzata ad esercire 
i «servizi aerei specificati », sono, sul territorio del- 
Valtra Parte Contraente, esenti da diritti doganali e 
altri gravami similari, anche quando siano usati o con- 
sumati nel corso di voli al di sopra di detto territorio. 

D) 1 carburanti, gli olii lubrificanti, le parti di vi- 
cambio, le provviste di bordo c le dotazioni normali di 
bordo che, in base alle disposizioni del precedente pa- 
ragrafo, godono di esenzioni fiscali, non possono essere 
sbarcati senza il consenso delle Autorità doganali del. 
l’altra Parte Contraente. Nel caso in cui non possano 
essere impiegati, debbono essere riesportati. In attesa 
dell’impiego o della riesportazione essi debbono rima- 
mere sotto controllo doganale. 


Articolo VIII. 


l’origine e la destinazione di tale traffico. î i ; 
4) Ciascuna Parte Conlraente si riserva il diritto di 


Articolo VI. rifiutare o revocare una autorizzazione di esercizio ov- 
vero di imporre alla stessa quelle condizioni che rilerrà 
A) Le tariffe saranno stabilite in misura ragionevole, | necessarie, nel caso che, a suo giudizio, non sia dimo- 
tenendo in debita considerazione tutti i fattori di ri-|strato che una parte sostanziale della proprietà dell’im- 
lievo, compreso il costo di esercizio comparativo, un' presa e l'effettivo controllo di essa siano nelle mani della. 
ragionevole profitto e le differenze di caratteristiche! Parte Contraente o di suoi cittadini, o nel caso che 
del servizio. l’impresa designata dell’altra Parte Contraente venga 
B) Le tariffe che le imprese designate di ciascuna|meno all’osservanza delle leggi e regolamenti della 
Parte Contraente applicheranno per il traffico effettuato ; Prima l’arte Contraente, o nel caso che, a giudizio della 
în base al presente Accordo per o dal territorio dell’al- i prima P arte Contraente, esista una violazione delle 
tra Parte Contraente saranno convenute, in primo'!leggi e dei regolamenti. — 
luogo, tra le imprese designate di entrambe le Partil Nel caso di un'azione intentata da una Parte Con- 
Contraenti e dovranno aver riguardo alle relative tariffe | traente a norma di questo articolo, i diritti dell’allra 
adottate dalla International Air Transport Associa-!Parte Contraente stabiliti dall’articolo XI non saranno 
tion. Le tariffe così stabilite saranno soggette all’ap-|Pregiudicati. ANDE Rd 
provazione delle Autorità aeronautiche di entrambe le| 8) Ciascuna Parte Contraente ha il diritto di richie- 
Parti Contraenti. Nell’eventualità di disaccordo tra le! dere all’altra Parte Contraente qualsiasi documenta- 
imprese e/o le Autorità aeronautiche, le Parti Con-;zione che essa ritenga necessaria a provare la proprietà 
traenti cercheranno una composizione, come stabilito © l'effettivo controllo dell’impresa designata dell’altra 


nell'articolo XI di questo Accordo e dovranno prendere 
tutte le misure necessarie per rendere effettivo l'accordo 
raggiunto. Nell'attesa che venga composto l'eventuale 
disaccordo le tariffe già stabilite rimarranno in vigore. 


Articolo VII. 


A) Ai carburanti, agli olii lubrificanti, alle parti di 
ricambio e alle provviste di bordo, introdotti nel ter- 
ritorio di una Parte Contraente o presi a bordo degli 
aeromobili dell'impresa designata dall’altra Parte Con- 
truente che si trovino in detto territorio, per l’uso 
esclusivo degli aeromobili della stessa impresa, impie- 
gati nell’esercizio dei servizi specificati, sarà accor- 
dato, per quanto riguarda i diritti doganali, i diritti 
d'ispezione e altri gravami similari, un trattamento 
non meno favorevole di quello che è applicato alle im- 
prese nazionali che esercitano regolari trasporti aerei 
infernazionali è alle famprese della pasione più favorita. 


‘arte. 
Articolo IX. 


4) In uno spirito di stretta collaborazione, le Auto- 
rità aeronautiche delle due Parti Contraenti si consul. 
teranno regolarmente, e/o a richiesta di una delle 

! Parti, al fine di assicurare l’osservanza dei principî e 
l’applicazione delle clausole stabilite in questo Accordo. 

B) Ciascuna Parte Contraente può in ogni momento 
chiedere consultazioni con l’altra Parte Contraente al 
fine di apportare qualsiasi variante all'Accordo o al suo 
Annesso che essa ritenga desiderabile. Tale consulta- 
zione avrà inizio entro un periodo di 60 giorni dalla data 
della richiesta. Se si raggiunge un accordo sulla va- 
riante da apportare all'Accordo o al suo Annesso, la 
variante all'Accordo avrà effetto all’atto della sua con- 
ferma attraverso uno scambio di Note diplomatiche, 
mentre la variante all’ Annesso avrà effetto col raggiun- 
gimento del semplice accordo tra le Autorità aeronau- 
tiche delle due Parti Contraenti. 


C) Varianti cocasionali effettuate da una delle due 


Parti Contraenti nelle rotte aeree specificate, ad ecce-! 


zione di quelle che cambiano i punti serviti dalle 
imprese designate nel territorio dell’alira Parte Con- 
taente, non saranno considerate come modifiche all’Ac- 
cordo. Le Autorità aeronautiche di una delle due Parti 
Contraenti potranno, perciò, procedere unilateralmente 
alla effettuazione di tali varianti, a coudizione, però, 
che ne venga fatta comunicazione senza ritardo alle 


Autorità aeronautiche dell'altra Parte Contraente. Se: 


quest'ultime Autorità aeronautiche ritengano che, te- 
nendo in considerazione i principî enunciati nel .pre- 
«ente Actordo, gli interessi di qualsiasi loro impresa 
siano danneggiati dall'attività di una impresa designata 
della prima Parte Contraente per quanto concerne il 
rrafiico tra il territorio della seconda Parte ed il punto 
occasionale nel territorio di un terzo Stato, quest’ul. 
tima può richiedere una consultazione con l'altra Parte. 
Tale consultazione avrà inizio entro un periodo di 
30 giorni dalla data della richiesta. 


Articolo X. 


Ciascuna delle Parti Contraenti può in qualsiasi mo- 
mento comunicare all'altra Parte Contraente l'inten- 
dimento"di denunciare il presente Accordo. Tale comu- 
nicazione sarà contemporaneamente fatta all’Interna- 
tional Civil Aviation Organisation. 

Il presente Accordo cesserà di avere vigore un anno 
dopo la data nella quale sia stata ricevuta tale comu- 
nicazione dall’altra Parte Contraente, a meno che la 
comunicazione stessa non venga annullata per accordo 
prima dello spirare di detto termine. In mancanza di 
ricevuta dell’altra Parte Contraente, la comunicazione 
sarà considerata come pervenuta quattordici giorni dopo 
la sua ricezione da parte della International Civil Avia- 
tion Organisation. 


Articolo XI. 


A) Nel caso di disaccordo fra le Parti Contraenti 
circa l’internretazione o l'applicazione del presente Ac- 
cordo, le Autorità aeronautiche delle Parti Contraenti 
cercheranno in primo luogo di comporre la controversia 
attraverso negoziati diretti. 

B) Qualora le Parti Contraenti non riescano a rag- 
giungere un accordo mediante negoziati: 

î) esse possono convenire di deferire la decisione 
della vertenza a un tribunale arbitrale o ad altro ente 
o persona scelti di comune accordo; oppure 

îi) se non saranno d’accordo su ciò, o se, avendo 
convennto di deferire la controversia a un tribunale ar- 
bitrale, esse Parti non riescano ad accordarsi sulla sua 
composizione ciascuna Parte Contraente può sottoporre 
la decisione della stessa a qualsiasi tribunale compe- 
tente # deciìderla, costituito in seno aì International 
Civil Aviation Organisation o, in mancanza, alla Corte 
Internazionale di Giustizia. 

0) Le Parti Contraenti s’impegnano ad uniformarsi 
a qualsiasi decisione emessa, inclusa ogni raccomanda- 


zione interinale, in base al paragrafo B) di questo| 


articolo. 

D) Se e fino a quando una delle Parti Contraenti o 
un'impresa designata delle Parti Contraenti non si 
uniformerà alle decisioni emesse in base al paragrafo 0) 
del presente articolo, l’altra Parte Contraente può limi- 
tare, rifiutare o revocare qualsiasi diritto concesso in 
virtà del presente Accordo. 
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Articolo XII. 
Qualora le Parti Contraenti aderiscano ud una con- 
venzione 0 ad un accordo multilaterale sul trasporto 
aereo, il presente Accordo sarà modificato in modo da 


uniformarlo alle disposizioni della suddetta convenzione 
o accordo multilaterale. 


Articolo XIII. 


Ai fini del presente Accordo: 

A) Le espressioni « servizio aereo », « servizio ae- 
ireo internazionale » ec «impresa » hanno rispettiva. 
mente il signiticato loro attribuito dalla Convenzione 

‘di Chicago. 

I B) L’espressiune « territorio », allorquando si ri 
i ferisce ad una Parte Contraente, signitica lc supertici 
terrestri e le acque territoriali ad esse adiucenti, poste 
sotto la sovranità, la « suzerainty », la protezione od 

j il mandato di quella Parte Contraente. 

i O) L’espressione « Autorità aeronautica » significa, 
nel caso della Repubblica Islamica del Pakistan il di- 
rettore generale dell’Aviazione Civile, e nel caso della 
Repubblica Italiana la Direzione generale dell’Avia- 
zione civile e del traffico aerco ed, in entrambi i casi, 
ogni persona od Ente auiorizzato ad assolvere le fun- 
zioni attualmente esercitate dalle predette Autorità. 

D) L’espressione « capacità », riferita ad un aero- 
mobile, significa il carico pagante disponibile di tale 
acromobile sulla rotta o parte di essa. 

E) L'espressione « capacità », riferita ad un servi- 
zio aereo specificato, significa la capacità dell'aeromo- 
bile impiegato in tale servizio, inoltiplicata per le fre- 
quenze dell’aeromobile in un dato periodo di tempo e 
su di una data rotta o parte di essa. 

F) L’espressione «impresa designata » significa 

! um’impresa designata con una Nota scritta dalle Auto- 
rità aeronautiche di una Parte Contraente alle Auto- 
rità aeronautiche dell'altra Parte Contraente in confor- 

imità di quanto disposto dall’articolo II dei presente 

| Accordo. 

Articolo XIV. 


A) L’Annesso a questo Accordo deve essere conri- 
erato parte integrante dell’ Accordo e tutti i riferimenti 
| all’ Accordo comprenderanno anche l’ Annesso, a meno 
[che non sia espressamente disposto altrimenti. 

B) Il presente Accordo sarà soggetto a ratifica da 
parte di entrambe le Parti Contraenti. Gli strumenti di 
ratifica verranno scambiati a Karachi il più presto pos- 
sibile. Essi inizieranno a produrre i loro effetti dalla 
data dello scambio degli strumenti di ratifica. 

In fede di che, i sottoscritti Plenipotenziari, essendo 
debitamente autorizzati dai loro rispettivi Governi, 
hanno firmato il presente Accordo. 


Fatto a Roma, addì 5 ottobre 1957 in duplice co- 
pia, nelle lingue inglese ed italiana, entrambi i testi 
facendo egualmente fede. 


i 
i 


Per il Governo 
della Repubblica Islamica del Pakistan 
S. N. Bazar 


Per il Governo della ‘Repubblica Italiana 
NICCOLÒ) GALANT® 


Visto, d'ordine del Presidente della Repubblica 


n Ministro per ali affari esteri 
havi 
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ANNESSO 


1. Una impresa designata dal Governo del Pakistan sarà autorizzata ad esercire servizi aerei 
in ambedue le direzioni su ciascuna delle rotte specificate qui di seguito e ad effettuare scali rego- 
lari per scopi di traffico in Italia nei punti qui indicati: 


I x 
Da A 


Londra e punti 
oltre come in 
colonne V 


qualsiasi punto 
in Pakistan 


. Gedda 0/0 


nHI IV v 
Lunti intermedi Punti oltre 


Shannon 

Gander 

New York o qual. 
siasi altro pun- 

Damasco e/o to negli Stati 

Beirut c/o Uniti d'Ame. 

Istanbul e/o rica 


Basra e/o 
Cairo e/o 
Bagdad e/o 


Ginevra/Zuri. 


go 0/0 
Parigi/Bruxel- 

les 6/0 
Francoforte/Dus- 

seldorf e/o 
Amsterdam 


. Kandahar 


6/0 Teheran 

e/o Bagdad 

e/o Ankara/ 
Istanbul 

e/o Damasco 

e/o Beirut 

e/0 Atene/ 

Ginevra/Zuri. 
go e/o 

Parigi/Bruxel- 
les e/o 

Francoforte/Dus. 
seldorf e/o 

Amsterdam 


2. Una impresa designata dal Governo d’Italia sarà autorizzata ad esercive servizi aerei în 
ambedue le direzioni su ciascuna delle rotte specificate qui di seguito e ad effettuare scali rego- 
lari per scopi di traffico in T'akistan nei punti qui indicati: 


Da A 


Giappone e/o 


qualsiasi punto 
Italia Australia 


1 


Banti oltn 


Punti 
Punti intermedi in Palciztan 


Atene e/0 Karachi 
Ankara e/o 

Istanbul e/o 

Beirut e/o 

Cairo e/o 

Dnmasco e/o 

Bagdad e/o 

Basra e/0 

Gedda e/o 


qualsiasi altro 
punto 


. Atene e/o 


Beirut e/o - 
Damasco e/0 
Ankara/Istan- 
bul e/o 
Bagdad e/o 
Teheran e/o 
Kandahar 


3. Punti sn ognuna delle rotte specificate possono, a facoltà della impresa aerea designata, 


essere omessi su uno o tutti i voli. 


Visto, d'orùine del Presidente della Repubblica 
Il Ministro per gli affari esteri 


SEGNI 
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AGREDMENT BEMWERN THB GovERNMENT OF THD IsLamici reserves the rights, however, to refuse to recognise, for 
RRPUBLIC 0P PAKISTAN AND THE GOVERNMENT Orîthe purpose of flight over its own territory, certificates 


ITALY REDATING TO AIR SERVICES. 


The Goverament of the Islamic Kepublic of Pakistan 
and the Government of the Republic of Italy, hereinaf- 
ter described as the Contracting Parties, 


ternational Civil Aviation signed at Chicago on the 
seventh day of December 1944, the terms of which Con.! 
vention are binding on both Parties, . 
And desirinyg to conclude an agreement for the opera- 
tion of air transport services between and beyond their! 
respective territories, 
Have agreed as follows: 


Article I i 


Each Cortraciing Party grants to the other Contract- 


ing Party the right to operate the air serrices specitied 
in the Annex t0 this Agreement (hereinafter referred| 
to as the « specified air services ») on the routes speci. ; 
fied in the said Annex (hereinafter referred to as the: 
« specitied nir routes »). 


Article IT 


(4) Bach of the specified air services may be ina ngu- 
rated imzruedintely or at a later date, at the option of! 
the Contracting Party to whom the rights are granted, 
on condition that: 

1. The Contracting Party to whom the rights 
shall have been grauted shall have designated an airline 
(hercinafter referred to as a « designated airline ») for 
the « specified air routes » through ite own aeronau- | 


tical Authorities. 
9 


The Contracting Party which grants the rights! 


Being Contracting l’arties to the Convention on In-! 


of competency and licences granted to its own natio- 
nals by another State. 
(E) The laws, regulations and instructiens of one 


| ontracting Party relating tu entry or departure from 


its territory of aircraft or air services operated in In- 
ternational air navigation or to the operation of such 


| areraft or air services while within its territory shall 


apply to aircraft and air services of the designated 
airline of the other Contracting l’arty. 

(F) "he laws, regulations and instructions of each 
Contracting Party relating to ihe entry iuto, stay at or 
departure from its territory of passengere, crew or 
cargo or aircraft (such as regulations relating to entry, 
exit, immigration, passport, cusioms and quarantine) 
shall be applicable to the passengers, crew, aicraft and 
senders of air cargo as well as to: their representatives. 


Article 1II 


The airlines desiguated by each Contracting Party 
shall enjov, while operating the specified air services, 
the rights: 

(i) to fly their aircraft across the territory of 
the other Contracting Party; 
(ii) to make stops in the said territory for tech- 
nical landing purposes, and 
(iii) subject to the provisions of Article IV to make 
stops in the said territory at the pointa specified in the 
Annex to this Agreement for the purposes of setting 
down and picking np International traffic in passeu- 
gers, cargo und mail. 


Article IV 


1. It is recognised that each Contracting Party 


shall have given the appropriate operating permission ; shall have fair and equal rights to carriage of 8rd and 
to the airline, which it shall do without delay, through !4th freedom traffic on the routes specified in the Annex 
its own aerovautical Authorities, provided that (thelto this Agreement, Sth freedom traffic to have a sup- 
airline bas, if called upon, complied with the require-|plementary character. Where traffic is of the nature 


mente of paragraph (B) of this Articie and of Arti. 
cele 8. 

(B) The designated airline may be required to: 
satisfy the aeronantical Authorities of the Contractine 
Varty grauting the rights that it fs qualified to fultil! 
the conditions prescribed by or under the laws and 
regulations normally applied by those authorities ta 
the operation of International commercial air services. 

(C) The operation of cach of the specified air servi. 
ces shall be subject to the agreement of the Contracting 
Party concerned that the technical route organisation 
of the airline designated by said Party on the specified 
air route is adequate for the safe operation of air ser- 
vices. To this end if the aeronautical Authorities of 
the Contracting Party designating an airline are satis- 
fiel about the adequacy of the route organisation of 
its own airline and certify accordingly, sucti certificate 
shall be accepted by the aeronantical Authorities of the 
other Contracting Party. 

(D) Certificates of aîrwortiriness, certificates of 
competency and licences issued or rendered valid by 
one Contracting Party and still in force shall nor. 
mally be recognised as valid by the other Contracting 
Party for the purpose of operating the rontes and ser 
vices specified in the Annex. Each Contracting l'arty 


of 5th freedom to one Contracting Party, but 3rd or 
4th freedom to the other Contracting Party, the primary 
right to the carriage of such traffic shall be that of the 
latter Contracting Party. The first Contracting Partr 
shall have the right to uplift such 5th freedom traffic 
provided that it shall not be prejudicial to the primary 
interests of the other Contracting Party. 

2. The capacity offered by the airlines of each Con- 
iracting Party un the specified air routes shall jointly 
bear a close relationship to the current and reasonabi; 
unticipated needs of the public for air transport st a 
reasonable load factor. 

8. "The right of the airlines of either Contracting 
Party to embark and to disembark, at points in the 
territory of the other Contracting Party, international 
traffe destined for or coming from third countries 
shall, subject to the principles in para I of this. Arti- 
le, be related to: 

(a) the aîr transport needs between the country 
af origin and the countries of destination and the aîr 
*ransport needs of the area fhrouch which the airline 
nasres after taking into account the services operated 
“vw airlines of the other Contracting Party over the 
hole or parts af the ronte specifici, and 

(0) the cconumics of through airline operation. 
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, 


Axtiole V (B) ‘The aircraft of the «designated airline » en- 


(4) The Acronautical Authorities of both Contrac-; gaged in the scheduled specified services in flights from 


= , P : Ito or across the territory of a Contracting Party, are 
‘ties shall exchange information as promptiy| : ; : , 4 

+ somible Gucentag The current authorisatione | 2Amitted into the territory of the other Contracting 

1 i Party temporarily free from customs duties, inspection 


extended io their respective designated airlines to ren-| ni x 
i a R he | fees and other similar charges, in the sume manner us 
der service to, through and from the territory of the e ai ra Grandi ’ day 


i Ì Pas ica of 
othe» Contracting Party. This will include copies o (O) Fuel, lubrioaling. oîla, alîwrafi sidies; nave 


e Mati certifica de i j ice on' 
CULESRE #8 and Sutloras ole oe Bet parts and normal equipment retained on board aircratt 


the specified air routes, together with amendments,: ; D ] 
eo orders and sla horlasi service patterns. "|of the designated airline of a Contracting Party au- 


P ” jona-!thorized to operate the « specified services », are on the 
iii -. sapiens potenti territory of the otber Coniracting Party erempt from 
of the other Contracting Party, as long in advance as'customs duties and other similar charges, even when 
practicable, copies of time tables, traffic schedules in- î pata used or consumed during flights vver the suld 
ARE reni capi - Si rog dare (D) Truel lubricating oils, spare parts, aircraft 
| P, t >? ? 
i e cea dl: Lavia inclvalià information | stores and normal equipment which are erempt from 
about the capacity provided on each of the specified : A0Y duties and charges under the provisions of the 
air routes and any further relevant and reasonable &bove Paragraph cannot be unlouded without the per- 
information as may be required to satisfy the Aeronau-;mission of the customs Authorities of the other Con- 
tical Authorities ai Don eeelhe ‘etti E — When Walunzto: De DION 
ir i are being du -exported. P 
pe e i a di 7 exportation, the shall be kept under the supervisiun of 
(C) Each Contracting Party shall cause its desi-|the customs Authorities. 
gnated airlines to provide to the aeronautica] Antho | . 
rities of the other Contracting Party, at their request, , Article VIII 
ila to-t0e rien Ariane wa Pagin (4) Each Contracting Pariy reserves the right to 
ORG P. uri we SIE th join ia d destination itselî to withhold or revoke, or impose appropriate 
MAAGHDE SARI SHORE The OI conditions as it may deem necessary with respect to an 


SE ie -tralfia, operating permission, in case in its vwn judgement, it 


Article VI is not satisfied that substantial ownership and effective 

(A) Rates shall be fixed at reasonable levels, due/control of the airline are vested in the Contracting 
regard being paid to all relevant factors, including cost | Party or its nationals, or in case of failure by a desi- 
of comparable economical operation, reasonable profit|gnated airline of the other Contracting Party to comply 
and «differences of characteristics of service. . | with the laws and regulations of the former Contracting 

(B) The rates to be charged by the designated air-| Party, or in caso, in the jadgement of the former Con- 
lines of each Contracting Party in respect of traffic|(racting Party, there is a failure to comply with laws 
carried under this Agreement to or from the territory | and regulations. 
of the other Contracting Party shall be agrced in the| In the event of action by one Contracting Party un- 
first instance between the designated airlines of both|der this Article the righis of the other Contracting 
the Contracting Parties and shall have regard to|Party under Article 11 shall not be prejudiced. 
relevant rates adopted by the International Air Trans. (B) Each Contracting l’arty hus the right to re- 
port Association. Any rates so agreed shall be subject | quest the other Contracting Party any documentation 
to the approval of the Aeronantical Authorities of both | which it deems necessary to prove the ownership and 
the Contracting Parties. In the event of disagreement | effective control of the designated Airline of the latter 
between the airlines and/or the aeronautical Authori- Party. 
ties, the Contracting Parties shall endeavour to settle 
it as provided for under Article XI of this Agreement 
and will take all necessary steps to give effect to such 
agreement. Pending settlement of any such disagree- 
ment, the rates already established shall prevail. 


Article VII 

(4) To fuels, lubricating oils, spare parts and air- 
craft stores, introduced into the territory oî a Con- 
tracting Party or taken on board aircraft of the air- 
lines designated by the other Contracting Party which 
are in the said territory, for the exclusive use of air- 
craft of the same airline operating the specified air- 
services sliall be accorded, with respect to customs du- 
ties, inspection fees and other similar charges, treat-] Should Agreement be reached on amendment of the 
ment not less favonrable than that granted to thelAgreement or ite Annex, amendment to the Agreement 
national airlines operating the scheduled international | will come into effect upon confirmation by an exchange 
air services or to the airlines of the most favoured |of diplomatic notes and amendment to the Annet will 
nation. come into force upon the conclusion of a simple Agree- 


Article IX 


(A) Ina spirit of close collaboration, the Aeronau- 
tical Authorities of the two Contracting Parties will 
consult regularly, and/or, at the request of one of the 
Contracting Parties with a view to assuring the ob- 
servance of the principles and the implementation of 
the provisions outlined in this Agreement. 

(B) Each Contracting Party may at any time re- 
quest consultations with the other with a view to ini- 
tiating any amendments to the Agreement or its 
Annex which it may deem desirable. Such consulta- 
tion shall begin within a period of sixty days from the 
date of the request. 
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ment between the Aeronaatical Authorities of the two 
Contracting Parties. 

(0) Occasional changes made by either Contraciing 
Party in the specified air routes, except those which; 
change the points served by the designated airlines in| 
the temitory of the other Contracting Party, shall not! 
be considered as moditications of this Agreement. The: 
Aeronautical Authorities of either Contracting Party, 
may, therefore, proceed unilaterally to make such 
changes, provided, however, that notice of any change, 
shall be given without delay to the Aeronautical Au-' 
thorities of the other Contracting Pari”. If such iat-' 
ter Aeronautical Authorities find that, having regard 
to the principlex set forth in this Agreement, the inte 
rests of any of their airlines are prejudiced by the car 
riage by a designated airline of ihe firsi Contraciing, 
Tarty of traffic between the territory of the second: 
Contracting Party and the new occasional point in the! 
territory of a third country, the latter Party may. 
request consultation with the other Party. Such con.‘ 
sultation shall begin within 80 days of the receipt of; 
request. 


Article X | 


Either Contracting Party may at any time give 
notice to the other of its desire to terminate this Agrece- 
ment. Such notive shall be simultaneously communi- 
cated to the International Civil Aviation Organisation. | 
This Agreement shall terminate one year after the date 
of receipt of the notice by the other Contracting Party, 
unless the notice is withdrawn by agreement before 
the expiration of thîs period. In the absence of ack- 
nowledgement of receipt by the other Contracting Party 
notice shall be deemed to have been received fourteen 
days after the receipt of the notice by the Internatio-! 
nal Civil Aviation Organisation. 

Article XI i 

(A) If any dispute arises between the Contracting 
Parties relating to the interpretation or application of 
ihe present Agreement, the Aeronautical Authorities of 
the Contracting Parties shall in the first place endea- 
rour to settle it by negotiation between themselves. 

(B) If the Contracting Parties, fail to reach a set- 
tlement by negotiation: 

(i) they may agree to refer the dispute for deci- 
sion io an arbitral tribunal or some other person or 
body appointed by agreement between them, or 

(ii) if they do not so agree or if, having agreed 
to refer the dispute to an arbitral tribunal, they can- 
not resch agreement as to its composition, either Con- 
tracting Party may submît the dispute for decision +0 
any tribuna) comipetent to decide it, established within 
ihe International Civil Aviation Organisation, or, if 
there be no such tribunal, to the International Court 
of Justice. 

(0) The Contracting Parties undertake to comply 
with any decision given, including any interim recom- 
mendations made, under paragraph (8) of this Article. 

(D) If and so long as either Contracting Party or 
a designated airline of either Contracting Party fails 
to comply with the requirements of paragraph (0) of 
this Article, the other Contracting Party may limil, 
withhold or revoke any rights which it has granted by 
virtue of the present Agreement. 
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Article XII 
In the event of the conclusion of a multilateral con- 


| verition or agreement concerning air transport to which 


both Contracting Parties adhere, this Agreement shall 
be modified to conform with the provisions of such 
convention or agreement. 


Article XILI 

For the purpose of this Agreement: 

‘ (A) The terms «air service », « international air 
service », and «airline » have the meanings specified 
in the Chicago Convention. 

(B) The term « territory » in relation to a Con- 
iracting Party Incans ile land areas and territvrial 
waters udjacent thereto under ihe soverecigniy, suze- 
rainiy, protection or irusteeship of that Coniracting 
Darty. 

(C) The term « Aeronautical Authorities » means, 
in the case of Pakistan, the Director General ot Civil 
Aviation, and in the case of Ltaly tlie Direzione Ge- 
nerale dell’Aviazione Civile e del Traffico Aereo and 
in both cases any person or body authorised to perfurin 
the functions presentiy exercised by the above men- 
tioned authorities. 

(D) The term «eapacity » in relation to an aîr- 
crafi means the available pay load of that aircraft 
available on the rouie or section of a route. 

(2) The term «capacity » in relation to a speci- 

ed air service means the capacity of the aircraft used 
on such service, multiplied by the frequency operated 
by such aircraft over a given period and route or sec- 
tion of a route. 

(PF) The term « designated airline » means an air- 
line » means an airline designuted in a written Note 
by the Aeronautical Autboriiics of one Contracting 
Party to the aeronautical Anthorities of the other 
Contraeting Party in accordance with Article II of this 
Agreement. 

Article XIV 

(A) The Annex to this Agreement shall be deemed 
to he part of the Agrerment and all references to the 
« Agreement » shall include references to the Annex, 
except where otherwise expressiy provided. 

(B) "This Agreement ig subject to ratification by 
both Cantracting Parties. 

The Instrumenta of Ratificntion shall be exchanged 
in Karachi as soon as possible, They shall become 
operative from ile date anch exchange takes place. 

In witness whereof the undersigned plenipotentia- 
ries, being duty anilorized tbereto by their respective 
Governmente, have signed the present Agreement. 


Done this H{h day of Ocinber, 1957 in duplicate at 
Rome in the Luglish and in the Italian language, texts 
of which are equally valid. 


For the Government 
of the Islamic Republic of Pakistan 
S. N. Barar 
For the Government of the Republic of Italy 
NiccoLò GALANTE: 
Visto, d'ordine del Presidente della Repubblica 
Il Ministro per gli affari esteri 
fecni 
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ANNEX 


1. An airline designated by the Governmeni of Pakistan shall be entitled to operate air servi- 
ces in both directions on each of the routes specified heveatier and make scheduled landings for 
traffic purposes in lialy at the points specified: 


1 pri 
From To 
Any point in Pa- London and 


points hevand 


kistan 
asincoluma V 


pesi 
Intermediate points 


1. Jeddah and/or 


Basra and/or 

Cairo and/or 

Baghdad and/ 
or 

Damascus and/ 


IV Y 
Pointe 
in lnaly Points beyond 
Rome Shannon 
Gander 


New York or any 
otlier points in 
the ii ed Sca 
tes of Aiaerica 


or 
Beirut and,or 
Istanbul and/or 
Ankara and/or 
Athens/ 
Geneva/Zurich 
and/or 
Paris/Brussels 
and/or 
Frankfurt/Dus- 
seldorf and/or 
Amsterdam 


2. Kandahar 
and/or Tehran 
and/or Baghdad 
and/or Ankara) 

Istanbul 
f&nd/or Dama- 
scus 
and/or Beirut ‘ 
and/or Athens/ 
Geneva/Zurich 
and/or 
Parts/Brussels 
and'or 
Frankfurt/Dus. 
seldort and/or 


2. An atriine designate by the Government of Ttaly shall be entitled to operate air services 
in hoth dircetione on eacl of the ronter sperified hereafter and to make scheduled landings for 
traffic purposes in Dakistun at the points specified : 


Points 
From To Intermediate points in Pakistan Pointe beyond 
Japan and/or 1. Athens and/or Karachi Any otlier point 


Any poinis in 
laly Australia, Ankara and/or 
Is tanti and/or 

Beirut aud/or 
Cairo and/or 
Damascus and/ 


or 
Baghdad and/or 
Basra and/or 
Jeldah and/or 
2. Athens and/or 
Beirut and/or 
Damascus and/ 
AMA) 


Ankara/Istanbul 
and/or 
Ba:bdad and/or 
Tehran and/or 
Kandahar 


3 Points on any of the specific routes may, at the option of the designated airline, be omit- 
ted on any or ali Dights. 


Vist, d'ordine del Presidente della Repubblica 
Il blinistro per sli affari esteri 
SEGNI 
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DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA | Rilevato che, a decorrere dal 1° Inglio 1960, si sono 


18 novembre 1900, 

Conferma del prof. avv. Mario Allara nell’incarico di 
commissario per l’Ammivistrazione straordinaria dell’Or- 
dine dei Santi Maurizio e Lazzaro. 


IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA 


veriticati nel contingente di salariati temporanei una 
ulteriore diminuzione, a seguito del trasferimento da 
questa Amministrazione all'Azienda nazionale auto- 
noma strade di sette operai e un anmento di 2 nnità 
a seguito del trasferimento presso l'Amministrazione 
dei lavori pubblici di due ealariati provenienti dal Mi- 


Visto il proprio decreto 27 gennaio 1960, concernente |nistero della difesa-Marina; 


la proroga al 21 novembre 1960 della gestione commis- 


Considerato, ebe, pertanto, la variazione in diminu- 


sariale dell'Ordine dei Ranti Maurizio e Lazzaro e lalzione da apportare al contingente risulta di 3 unità; 


nomina dell'avv. prof. Mario Allara a commissario per 


l’amministrazione straordinaria di detto Ordine, nello: 


ambito delle norme che regolano le istituzioni pubbli. 
che di assistenza e beneficenza, ai sensi della legge 
17 luglio 1890, n. 6972; 

Considerato che si rende necessario provvedere ulte- 


riormente alla proroga della gestione straordinaria in; 
attesa del perfezionamento delle norme sni nuovo as | 
setto dell’Ente, ai termini del disposto XIV della Co-| 


stituzione; 


Ritenuto che, durante l'esercizio finanziario 1960 1961 
è necessaria al Ministero dei luvori pubblici l'opera di 
2131 unità di salariati temporanei; 

Sulla proposta del Ministro per i lavori pubblici; 


Decreta: 


Il Ministero dei lavori pubblici è autorizzato a man- 
tenere in servizio, durante l'esercizio finanzizirio 1960- 
1961, n, 2131 salariati temporanei, di cni 261 possono 


Sulla proposta del Presidente del Consiglio dei Mi-:essere classificati nella 1* categoria (operai specializ- 


nistrìi, di concerto con il Ministro per l’interno; 
Decreta: 
L’avv. prof. Mario Allara è confermato nell'incarico 


di commissario per l'amministrazione straordinaria | 


dell'Ordine dei Santi Maurizio e Lazzaro, nell’ambito 
della legge 17 luglio 1890, n. 6972 e successive modifi- 
cazioni, sulle istituzioni pubbliche di assistenza e bene- 
ficenza per il periodo di sei mési a decorrere dal 22 no- 
‘verabre 1960. 


Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale della Repubblica Italiana. 


Dato a Roma, addì 18 novembre 1960 


GRONOCHI 
FANFANI — SCELBA 


Registrato alla Corte det contt, addi 16 dicembre 1960 
Registro n. 6 Presidenza, foglio n. 119. — .Massimo 


(76) 


DECRETO DEL PRESIDENTE DEL CONSIGLIO DEI 
MINISTRI 3 novembre 1960. 


Determinazione del contiagento numerico dei salariati 
pe gestori iu servizio presso il Ministero dei laveri pub: 
blici per l'esercizio finanziario 1960-61. 


IL PRESIDENTE DEL CONSIGLIO DEI MINISTRI 
DI CONCERTO CON 
IL MINISTRO PER IL TESORO 


Visto l’art. 8 della legge 26 febbraio 1952, n. 67; 

Visto il proprio decreto 16 settembre 1959, n. 23681, 
registrato alla Corte dei conti il 8 dicembre 1959, re- 
gistro n. 8 Presidenza, foglio n. 859, col quale il Mini- 
stero dei lavori pubblici è stato autorizzato a mante- 
nere in servizio, durante l’eserciziò finanziario 1959. 
1960, n. 2165 salariati temporanei dei quali 2683. che 


possono essere classificati alla 1° categoria (operai spe- 


cializzati); 

Considerato che, durante il suddetto esercizio finan- 
ziario, 29 unità salariali, di cui 2 di 1* categoria, sono 
cessate dal servizio per cause vario; 


zati). 


Il presente decreto sarà inviato alla Corte dei conti 
per la registrazione e pubblicato nella Gazzetta Uffi 
ciale della Repubblica Italiana. 


Roma, addì 3 novembre 1960 
Il Presidente del Consiglio dei Ministri 
FANFANI 
Il Ministro per il tesoro 
Taviani 
Il Ministro per i lavori pubblici 
Laccaenna 


Registrato alla Corte det conti, addi 14 dicembre 1960 
Registro n. 6 Presidenza, foglio n. 10M. 


(77) 


DECRETO MINISTERIALE % dicembre 1000. 
; Ligreet priori alla ve pira fazziai pros e Pigna 
eri astigiani ad ampliare tone: casa 
gestito in Asti. 
IL MINISTRO 
PER L’INDUSTRIA EB PER IL COMMERCIO 


Visto 11 regio decreto-legge 1° luglio 1926, n. 2290, 
sull'ordinamento dei magazzini generali, convertito con 
la legge 9 giugno 1927, n. 1156, e le euo successive mo- 
dificazioni; 

Visto il relativo regolamento di enecezione approvato 
col regio decreto 16 gennaio 1927, n. 136, e la sua sue- 
cessiva modificazione; 

Visto il decreto ministeriale 17 aprile 1900 che auto- 
rizza la S.p.A. Magasziai generali © frigoriferi asti. 
giani ad istituire e gestire in Asti, località Pilone, un 
amine generale per merci nazionali o nasionaliz- 
rate; 

Vista l’istanza in deta 28 giagne 1966, cou la quale la 
predetta Società chiede di ansere autorizzata a desti. 
nare al deposito di merci anche ua locale situato a 
piano terreno della palazzina degli uffici, sunersa allo 
impianto già in attività, locale meglio indicato nella 
planimetria allegata all’istansa stema; 
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Vista la nota n. 8301 del 5 agosto 1960, cou la quale 
l'Ufficio del genio civile di Asti esprime parere che il 
locale suddetto possa essere adibito al deposito di merci; 

Visto il parere favorevole espresso dalla Camera di 
commercio, industria e agricoltura di Asti con la. deli. 
berazione n. 428 del 20 agosto 1960; 


Decreta : 


Art. 1. 


La S.p.A. Magazzini generali e frigoriferi astigiani 
è autorizzata ad utilizzare per il deposito di merci an- 
che il locale di cui alle premesse del presente decreto. 

Per le operazioni di deposito che saranno effettuate 
nel predetto locale, si osserveranno le norme regola 
mentari e le condizioni di tariffa in vigore per il Ma- 
gazzino generale gestito dalla S.p.A. Magazzini gene- 
rali e frigoriferi astigiani. 


Art. 2. 


La Camera di commercio, industria e agricoltura è 
incaricata dell’esecuzione del presente decreto che sarà 
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica 
Italiana. 


Roina, addì 24 dicembre 1960 


p. Il Ministro: MicEsLi 
#) 


DECRETO MINISTERIALE 20 dicembre 1960. 


Nomina di membri del Comitato nazionale organizzatore 
per la partecipazione italiana al ITI Congresso mondiale di 
prevenzione degli infortuni sul lavoro. 


IL MINISTRO 
PER IL LAVORO E LA PREVIDENZA SOCIALE 


Visto il proprio decreto ministeriale 3 giugno 1960, 
concernente la istituzione del Comitato nazionale orga- 
nizzatore per la partecipazione italiana al III Con- 
gresso mondiale di prevenzione infortuni sul laroro;| 

Considerata la opportunità di integrare la compo-: 
sizione di detto Comitato organizzatore al fine di assi- 
curare la rappresentanza dell’Associazione sindacale 
Intersind; 

Vista la leitera n. 2931 del 2 settembre 1960, con 
cui l’Intersind designa quali propri rappresentanti il 
prof. Cesare Vannutelli ed Îl dott. Armando Bonanni! 


Decretu : 
Articolo unico. ; 

Il prof. Cesare Vannutelli ed il dott. Armando Bo-} 
nanni sono nominati membri del Comitato nazionale { 
organizzatore per la partecipazione italiana al STI Con- 
gresso mondiale di prevenzione degli infortuni sul la- 
voro, quali rappresentanti dell’Associazione sindacale 
Intersind. 


l presente decreto sarà pubblicato nella 
Ufficiale della Repubblica Italiana. 


Koma, addì 20 dicembre 1960 


Gazvetta 


t 


lt Ministro: SuLLo 
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DECRETO MINISTERIALE 28 dicembre 1960. 


Autorizzazione ad istituire, a norma dell’art. 5 della legge 
25 marzo 1959, n. 125, il mercato all'ingrosso delle carni del 
comune di Bologna. 


IL MINISTRO PER L’INDUSTRIA E COMMERCIO 
DÌ CONCERTO CON 
IL MINISTRO PER L'AGRICOLTURA E FORESTE 


Vista la domanda in data 6 agosto 1960, con la quale 
il comune di Bologna la chiesto di essere autorizzato 
ad istituire il mercato all'ingrosso delle carni della 
città; 

Vista la delibera n. 223 del 6 agosto 1960 del Con- 
siglio comunale di Bologna, relativa alla istituzione 
del mercato auzidetto ; 

Visto l’art. 5 della legge 25 marzo 1959, n. 135, con- 
cernente norme sul commercio all’ingrosso dei prodotti 
ortofruttivoli, delle carni e dei prodotti ittici; 

Sentita la Commissione costituita, ai sensi dell’arti- 
colo 14 della legge sopracitata, con decreto ministe- 
riale in data 27 aprile 1959; 

Riconosciuta l'idoneità dell’iniziativa del comune di 
Bologna ad istituire il mercato suddetto; 


Decreta: 


I comune di Bologna è autorizzato ad istituire il 
mercato all'ingrosso delle carni della città. 


Roma, addì 28 dicembre 1960 


Il Ministro per Vindustria e il commercio 
CoLomnso 
Il Ministro per lFagricoltura ec le foreste 


Rumor 
(79) 


Ti ntnee 


DECRETO MINISTERIALE 29 dicembre 1960. 


Revisione generale delle patenti di abilitazione all'uso dei 
gas tossici. 


IL MINISTRO PER LA SANITA: 


Visto l’art. 35 del regolamento speciale concernente 
l’impiego dei gas tossici, approvato con regio decreto 
9 gennaio 1927, n. 147, che dispone la revisione delle 
patenti di abilitazione per l’impiego dei gas tossìci; 

Ritenuto di dover provvedere per la predetta revi- 
sione; 

Decreta : 


ATL, 1. 


E’ disposta la revisione generale delle patenti di abi. 
litazione all’nso dei gas tossici, rilasciate dalle Prefet- 
ture anteriormente alla data del 1° gennaio 1957. 


Art. 2. 


I prefetti sono incaricati della esecuzione del presente 
decreto che sarà pubblicato nella Gazzetta Ufficiale 
della Repubblica Italiana. 


Roma, addì 29 dicembre 1960 


11 Ministro: GrarpINa 
(2) 
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DISPOSIZIONI E COMUNICATI 


PRESIDENZA 
DEL CONSIGLIO DEI MINISTRI 


Autorizzazione all'Opera nazionale 
per il Mezzogiorno d’Italia ad accettare la quota di un legato 


Cou decreto del Presidente del Consiglio dei Ministri 14 di- 
cembre 1960, l’Opera nazionale per il Mezzogiorno d'Italia è 


stata autorizzaia ad accettare la quota di un legato disposto | 


dall'avv. Antonio Varcasia, con testamento olografo pubbli 
cato per atto a rogito notaio dott. Alfredo Tassitani Va-faglia 
di Castrovillari (Cosenza), in data 20 aprile 1%7, n. 4066 di reper- 
torio, a favore dell'e Istituto Vittorio Veneto ». 


(8214) 


MINISTERO DELL’INTERNO 


Autorizzazione al comune di Vaccarizzo Albanese 
ad assumere un matto per l'integrazione del bilancio 1957 


Con decreto interministeriale in data 8 ottobre 1960, re- 
gistrato alla Corte dei conti fl 17 dicembre 1960, registro n. Xu 
Interno, foglio n. 74 l'Amministrazione comunale di Vacca- 
rizzo Albanese (Cosenza), viene autorizzata ad assumere un 
mutuo di L. 1.000.000 per la eopertura del disavanzo econo- 
mico del bilancio dell'esercizio 157, e l’Istituto mutuante 
ad effettuare la somministrazione dei due terzi dell'importo 
del mutuo stesso, ai sensi dell'art. 1 del decreto Jegslativo 
luogotenenziale 11 gennaio 1955, n. 61. 


(45) 


Autorizzazione al comune di Civitella Messer Raimondo 
ad assumere un mutuo per l'integrazione del bilancio 1957 


Con decreto interministeriale in data 8 ottobre 160, rée- 
gistrato alla Corte dei conti fl 17 dicembre 1960, registro n. 2 
Interno, foglio n. 71, l'Amministrazione comunaie di Civitella 
Messer Raimondo (Chieti), viene autorizzata ad assumere un 
mutuo di L. 956.000 per la copertura del disavanzo econo- 
mico del bilancio dell'esercizio 1957, e l’Istituto mutuante 
ad effettuare la somministrazione dei due terzi dell'importo 
del mutuo stesso, ai sensi dell'art. 1 del decreto legisiativo 
luogotenenziale 11 gennaio 195, =. S1. 


(46) 


Autorizzazione al comune di Vaccarizzo Albanese 
ad assumere un mutuo per Î’integrazione del bilancio 1958 


Con decreto interministeriale in data $ ottobre 1960, re- 
gistrato alla Corte dei conti fl 17 dicembre 1960, registro n. 29 
Interno, foglio n. 75 l'Amministrazione comunale di Vacca- 
rizzo Albanese (Cosenza), viene autorizzata ad assumere un 
mutuo di I. 690.000 per la copertura del disavanzo econo- 
mico del bilancio dell’esercizio 1958, e l'Istituto mutuante 
ad effettuare la somministrazione dei due terzi dell'importo 
del mutuo stesso, ai sensi dell’art. 1 del decretò legislativo 
luogotenenziale 11 gennaio 19455, n. 51. 


(47) 


Autorizzazione al comune di Civitella Messer Raimondo 
ad assumere un mutuo per l’integrazione del bilancio 1958 


Con decreto interministeriale in data 8 ottobre 1960, re. 
gistrato alla Corte dei conti il 12 dicembre 1960, registro n. 29 
Interno, foglio n. 70 l’Amministrazione comunale di Civitella 
Messer Raimondo (Chieti) viene autorizzata ad assumere 
un mutuo di L. 480.000, per la copertura del disavanzo econo- 
mico del bilancio dell’esercizio 1958, e l’Istituto mutuante 
ad effettuare la somministrazione dei due terzi dell'importo 
det mutvo stesso, ai sensi dell'art. 1 del decreto legislativo 
luogotenenziale 11 gennaio 1955, n. 51. 


(48) 
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Autorizzazione al comune di Belvedere Marittimo 
ad assumere un mutuo per l'integrazione del bilancio 1959 


Con decreto interministeriale in data 24 settembre 1:60, 
registrato alla Corte dei conti 11 17 dicembre 1960, registro 
n. 29 Interno, foglio n. 72, l'Amministrazione comunale di 

i Belvedere Marittimo (Cosenza) viene autorizzata ad assumere 

un mutuo di LL. 18,400.000, per la copertura del disavanzo 
economico del bilancio dell'esercizio 1959, e l'Istituto mu- 
tuante ad effettuare la somministrazione dei due terzi del. 
l'importo del nmtuo stesso, ai sensi deil'art. 1 del decreto 
legislativo luogotenenziale 11 gennaio 1945, n. 61. 


(49) 


Autorizzazione al comune di Trenta 
‘ad assumere un mutuo per l'integrazione del bilancio 1959 


| Con decreto interministeriale in data 16 settembre 1950, 
| registrato alla Corte dei conti il 17 dicembre 1950, registro 
| N. 29 Interno, foglio n. 77, l’Amministrazione comunale di 
| Trenta (Cosenza) viene autorizzata ad assumere un mutuo 
dj L. 6.69,000, per la copertura del disavanzo economico dei 
bilancio dell'esercizio 1959, e l'istituto mutuante ad effetinare 
la somministrazione dei due terzi dell'importo dei mutuo 
| stesso, ai sensi dell'art. 1 del decreto legislativo luogotenen- 
ziale 11 gennaio 1945, n. 51. 


(50) 


Autorizzazione al comune di Vaccarizzo Albanese 
ad assumere un mutuo per l'integrazione del bilancio 1959 


Con decreto interministeriale in data 8 ottobre 1060, re 
gistrato alla Corte det conti il 17 dicembre 1960, registro n. 23 
Interno, foglio n. 73 l'Amministraztone comunale di Vacca 
rizzo Albanese (Cosenza) viene autorizzata, ad assumere un 
mutuo di L. 820.000, per la copertura del disavanzo econo. 
mico del bilancio dell'esercizio 1959, e l'Istituto mutuante 
ad effettuare la somministrazione dei due terzi dell'importo 
del mutuo stesso, ai sensi dell'art. 1 del decreto legislativo 
luogotenenziale 11 gennaio 1946, n. 51. 


(51) 


Autorizzazione al comune di San Michele Salentino 
ad assumere un mutuo per l'integrazione del bilancio 1959 


Con decreto interministeriale in data 16 settembre 1960 
registrato alla Corte dei conti il 17 dicembre 1960, registro 
n. 29 Interno, foglio n, 45 l’Amministrazione comunale di 
San Michele Salentino (Brindisi) viene autorizzata ad assu- 
mere un mutuo di L. 13.000.000, per la copertura del disa 
vanfo economico del bilancio dell'esercizio 1959, e l’Istituto 
mutuante ad effettuare la somministrazione déi due terzi 
dell'importo del mutuo stesso, ai sensi dell'art. 1 del decreto 
legislativo luogotenenziale 11 gennaio 1955, m. 31. 


(52) 


Autorizzazione al comune di Petrizzi 
ad assumere un mutuo per l'integrazione del bilancio 1959 


Con decreto interministeriale in data 24 settembre 1050, 
registrato alla Corte dei conti il 17 dicembre 1960, registro 
n. 29 Interno, foglio n. 51, l'Amministrazione cormunaie di? 
Petrizzi (Catanzaro) viene autorizzata ad assumere nn mutuo 
di L. 5.190.000, per la copertura del disavanzo economico dei 
bilancio dell'esercizio 1959, e l'Istituto mutuante ad effettuara 
ila somministrazione dei due terzi dell’importo del mutuo 
stesso, ai sensi dell’ari. 1 del decreto legislativo luogotenen. 
ziale 11 gennaio 19%5, n. Si. 


(53) 


Autorizzazione al comune di Stelanaconi 
ad assumere un matuo per l’integrazione del bilancio 1960 


Con decreto interministeriale in data 24 settembre 160, 
registrato alla Corie dei conti il 17 dicembre 1960, registro 
n. 29 Interno, foglio n. 64, l'Amministrazione comunale di 
Stefanaconi (Catanzaro) viene autorizzata ad assumere un 
mutuo di L. 770.000, per la copertura del disavanzo econo- 
mico dei bilancio dell'esercizio 1960, e l’Istituto mutuante 
ad effettuare la somministrazione dei due terzi dell'importo 
del mutuo stesso, ai sensi dell'art. 1 del decreto legislativo 
luogotenenziale 11 gennaio 1945, n. 51. 


(54) 
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MINISTERO DELL'INTERNO 


Autorizzazioue al comune di Torre dì Ruggiero 
ad assumere un mutuo per l'integrazione del bilancio 1960 | 


Con decreto interministeriate ìn data 24 settembre 146) | 
registrato alla Corte dei conti Il 12 dicembre 1900, registr 
n. 29 Interno, foglio n. 63, l'Amministrazione comunale d. 
Torro di Ruggiero (Catanzaro) viene autorizzata ad assu. 
mere un mutuo di L. 1.395.000, per la coperiura del disavanzo 
ecuuomico del biluncio dell'esercizio 150, e FIsututo mu 


tuante ad effettuare la Sousninistrazione dei due terzi det-j 


T'unporto del mutuo siesso, vi sensi dell'art. 1 del decreto ie- 
gislativo luogotenenziale 11 gennaio 1945, n 51. 


(55) 


Autorizzazione al comme di Zungri 
ad assumere un mutuo per l'integrazione del bilancio 1960 


Cona decreto intemmninistoriate in data 24 settembre 160, 
registrato alla Corte dei conti fl 17 dicembre 1560, reggistro 
no % linterno, foglio n. 6°, l'Armministrazione comunale di 
Zuugm (Caranzaru) viene, astorizzata ad assumere un mutu 
di L. 2.015.000, per ta copertura del disavanzo economico dei 
briancio dell'esercizio 1460, e l'Istituto mutuatità ad effettuare 
la Sotusainistrazione dei due terzi dell'importo del mutuc 
stesso, ni sensi dell'art. 1 del decreto legislativo luogotenen- 
ziule LI geuusio 1945, n. Si. 


(56) 


enti 
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ad assumere tun mutuo per l'integrazione del bilancio 1960 


Autorizzazione al comune di Camerano 


i Con decreto interministeriale in data 24 settenibre 1960, 
I regia: rato alla Corte dei conti il 17 dicembre 190, registro nu. 
mero 29 Interno, fogiio n. 31, l’Amministrazione comunale -di 
Camerano (Ancona) viene autorizzata ad assumere un muivo 
fi L. 6.250.000, per la copertura del disuvanzo economico del 
Silancio dell'esercizio 1960, e l’Istituto mutuante ad effettuare 
la somministrazione dei due terzi dell'importo del mutno stes- 
$o, ai sensi dell’art. 1 del decreto legislativo luogotenenziale 
11 novembre 1945, n. Sl. 


(088) 


| MINISTERO 
‘DELL'INDUSTRIA E DEL COMMERCIO 
Spostamento del periodo di svolgimento della II Mostra 


bieanale del tessuto per arredamento e del mobile imbot- 
tito - Milano. 


Il Comitato organizzatore della «IT Mostra biennale del 
tessuto per arredamento e del mobile imbottito », iscritta nel 
calendario uîficiate delle fiere, mostre ed esposizioni del- 
t'anno 1961 per 1 periodo 15-30 gennato, ha comunicu'o che 
l'inaugurazione della manifestazione predetta è stata spostata 
al 28 gennaio 21961. 


du 


MINISTERO DEL TESORO 


DIREZIONE Geniale Dit "Tesoro - PORTAFOGLIO DELLO Srare 


Corso del cambi del 8 las 1961 


presso le sottoindicate Borse valori 


8 USA ..00006060 0 0.6] 620.61 Coni 620,00 n20,60! 620,62 
8 Can... 6.00 a 24,45 623) 16) Coni 622,10 til4,30 | 623,50 
Fr. Sv... è06 0 0 0 | 144,82] 144,35 Coni 144,16 144,11 144,16 
Kr. D. LL... 16), 013 sol 05 i 20,05 90, 90,05 
ri Micene e a AE 0a 8,4 Ki, 04 crd 87 — 80,93 88,95 
Kr. SV. 6.406 000 119,97 120,01 _— 120 — 320 — | 120 — 
FA. . +60 0 00086 164,53 | 164,56 —_ 164,50 164,55 | 164,55 
Fr. 8... 4.6.6. 12,47 12,47 — 12,4775 12,47 12,475 
Fr. Fr. NF). ... 126,60 | 126,64 | 126,62 _ 126,655 | 126,60] 126,63] 124,63 
LS, . .6 0660 0 è 1741,52 | 1741,90 | 1741,70 - 1741,85 | 1741,60 1741575 1741,75 
Din. 006... . 4... 148.76 | 148,77) 146,705 — + 148,705 | 148,80| 148,77, 148,77 
Soell. Austr.. .. + 23,87 23, +87 _ 23,865 23,87 23/86 23,865 
Media del titoli del 9 gennafo 1961 
Rendita S.50 % 19080. . 6860060066 0004 16,075 |Buoni del Tesoro 5 % (svadenza 1° gennaio 1962) . 101,70 
HH 350% DI 0 000 00 0 0008088 94,30 1a. 5% ( » lo gennaio 1903) . 101,625 
la do a SL e 0 + 0 0 0 0 006 105,875 1a. 5% ( » 1° aprile 1964) . 101,725 
Redimibile 3 0% 1 . 6 0004 lee 99,95 Ta. 5% ( » 1° aprile 1965) . 101,95 
la. 3,50 % incaniali ene rit a a 85,620 Ta. 5% ( » io aprile 1960) . 102,10 
1A. 8% (Ricostruzione) . e 0000. 99,925 Id. 5% ( » 1° gennaio 1968). 102,325 
ld. 5% (Riforma fondiaria) . .... 98,275 Id. 5% { » 1° apille 1969) . 101,90 
la. 8% IIS... 6000 99,275 B. T. Polfennali 5% ( » 1° ottobre 1988: 101,675 
14. 59 (Ch ta di Trieste) . ... n.2 98,275 
ld. 8% (Beni Estari) (........ 98,225 I Contabile del Portafoglio dello Stutu: Zonpa 
UFFICIO ITALIANO DEI CAMBI 
Cambi inedi del 9 gennaio 1981 
1 Dofaro USA .» (o è . . . . è . . . ‘ DI 620,64 1 Fiotind Olandese . . . ‘ . . . . . . . . 164,367 
1 Dollaro canadese: . ..... 043,978 {!Uranco belga if MORTI Aire e 12,478 
1 Praneo evizzeto . . . . Gt 144,106 1 Perso nuevo NF). cu de 126,657 
1 Corons danesé . . .. n a 90,047 '| Tira sterlina . VE E Re 1741,925 
1 Corona norveses . ...., sh Pelia 86,925 ‘1 Marco germanito . 0.0.6. 0000 148,7 
1 Corno Svedenò . i. CORTA 23,804 
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MINISTERO DEI LAVORI PUBBLICI 


Passaggio dal Demanio ai patrimonio dello Stato del ter 
reno sito lungo ta spunda destra del torrente Ausa, in 
comune di Rimini (Forlì). 


Con decreto 28 settembre 1960, n. 1561, del Ministro per i 
lavori pubblici di concerto col Ministro per le firiauze, è stato 
disposto il passaggio dal Deinauio ul patrimonio dello Stato 
dici terrend sito luugo la spuida destra del torrente Ausa, 
in comune di Rimini (Forlì), segnato nel catasto dello stesso 
Comune al foglio n. 87, particelle 518 e 833 di complessivi 
mq. 949, ed iudicato nella plunimetria rilasciata il 6 aprile 1960; 
in scala 1:2000, dall'Utticio tecnico erariale di Forlì, piani. 
metria che fa parte iutegrante del decreto st6s50. 


(7967) 


Passaggio dal Demanio al patrimonio dello Stato del ter 
reno sito in destra del canale Molino, in comune di Sau 
Bartolo (Ravenna). 


Con decreto 7 ottobre 1960, n. 1515, del Ministro per i 
lavori pubblici di concerto col Miuistru per le finanze, è stato 
disposto il pussaggio dal f)emanio al patrimoniu dello Stato 
del terreno sito in destra del canale Molino, in comune di 
San Bartolo {Ravenna}, distinto nel catusto dello stesso Co- 
mune al foglio n. 3, mappale 19-6, di iy. 3000, ed indicato 
nella planimetria rilasciata il 7 giugno 1960, in scala 1:2000, 
dall’Ufficio tecnico eruriaie di lavenna, planimetria che fa 
parte integrante del decreto stesso. 


(7968) 


Passaggio dal Demanio af patrimonio dello Stato del ter 
reno situato a levante della copertura del torrente Bi. 
$agno, in comune di Gesova. 


Con decreto 26 ottobre 1950, n. 1663 del Ministro per i 
lavori pubblici di converio con ti Ministro per ie finanze, è 
stato disposto il pussuggiv dal Drmnanio ‘al patrimonio dello 
Stato del telreno situato a levante della cupertara dei torrente 
Bisagno, in cutuune di Genova, seguato nel catasto dello 
stesso Comune al foglio n. 85, di tuq. 460, ed itidicato nella 
Dluntmetria rilasciata il 18 luglio 1460, 1n scala 1.1000, dallo 
Utticio tecnico erariale di Genova, pianimetria che fa parte 
integrante del: ducreto stusso. 


(7969) 


Passaggio dal Demanio al patrimonio dello Stato dei tor. 
reno costituente l'ex scole Bigarelio, ia comune di Castel: 
dario (Mantova). 


Con decreto 27 ottobre 1960, n. 1702, del Ministro pe' 
lavori pubblici di concerto col Ministro per le finanze, è stato 
disposto Il passaggio dal Deiuaniv &i patrimonio dello Stato 
del terreno costituente l’ex scolo Bigarello, in comune di 
Casteldario (Mantova), segnato nel catasto dello stesso Co- 
mune al foglio IV, mappale 122 è, di mq. 520, ed indicato nella 
plunimetria rilasciata il 13 agosto 1955, in scala 1:1000, dallo 
Ufficio tecuico erariale di Mantova, planimetria che fa parte 
integrante del decreto stesso. 


(7970) 


Piano pie di esecuzione con variante al piano 
regolatore generate di Milano per la zons compresa fra 
le vie Padre Semeria, Ponte ariani e 
nuova via di piano regolatore. 


Con decreto dei Presidente della Repubblica in date 11 s6t- 
tembre 1960, registrato alia Corte dei conti il 25 novembre 1960, 
registro n. 59 Lavori pubblici, foglio n, 53, è stato approvato il 
piano particolareggiato con variante al piano regolatore gene 
rale della città di Milano per la zona coinpresa fra via Padre 
Semeria, via Ponte Nuovo, via Pompeo Mariani e nuova via di 
piano regolatore. 

Copia di tale decreto, munita del visto di conformità atlT'eri- 
ginale, sarà ‘depositata negli uffici. comunali, a libera visione 
del pubblico, a termini degli articoli 10 e 16 della legge urbani- 
stica 17 agosto 19%2, n. 1150, 


(8109) 


nuovo, Pempeo 


135 


CONCORSI ED ESAMI 


MINISTERO DEI LAVORI PUBBLICI 


Concorso per esami a centotredici posti di ingegnere in 
prova nei ruolo del personaie della carrera tecnica diret: 
tiva degli ingegneri aei Genio civile. 


IL MINISTRO PER 1 LAVORI PUBBLICI 


Visio il regio decreto 7 settembre 1U11, n. 1249, con cui è 
stato approvato il regolamento per il personale del Corpo del 
Heuio civile 

Visti i decreti del Presidente della Repubblica 21 novem- 
bre 1051, n, 1556, e 29 dicetubre 1956, n. 1507, contenente norme 
ui attuazione dello Statuto speciale per il Trentino & l'Al o 
Adige; 

Vista la legge 18 marzo 1998, n. 349; 

Visto il decreto del f’residente della Repubblica 16 apri 
le 1959, n. 177, che detta nonne di dpplicazivne dell'art. 7 della 
citato legge n. 1344, relativo al passaggio degli assistenti uni- 
versitari ordinari delle Universita nei ruoli di altte pubbliche 
Anuninistrazioni; 

Visio il decreto dei Presidente della Repubblica 10 gen- 
naio 1957, n. 3, cuncernente lo statuto degli impiegati civili 
dello Sta 0; 

Visto il decreto del Presidente della Itepubblica 3 mag- 
gio 147, n, 6R6; 

Considerato che, ai sensi del decreto dei Presilente della 
Repubblica 16 aprile 1959, 1. 177, dei centovettistci punti atrual- 
invute disponibili uella quafitca iniziate del ruolo desti inge- 
gneri del Genio civile un dectino, e cive tredici, salvo even- 
tuali variazioni in dipendenza della situazione dell'organico al 
30 novembre 1460, sunu stalli accantonati per li concorso tiser- 
vato agli assistenti universitari ordiuari, da Laudire entro il 
mese di gennaio 19681; 

Eutenuto Che, in hase a quanto sopra, priò essere bandito 
Un concorso per esami a cento-redie posti di imygernere in 
prova nella carriera tecuica diccttiva degli ingegneri del Genio 
civile; 


Decreta: 


Art. 1. 


E° indetto un concorso pubblico per esimi a centotredici 
posu di ingegnere in prova nel ruolo del personale della car- 
fiera tecnica direttiva degli inzregner del Gento civile, 

A termini dell'art. 6 del decreto del Prespiente della Re- 
pubblica 16 aprite 1054, n. 177, i pubti riservatt agli assistenti 
universitari di cui ai bando eltato netle premesse che rituan- 
gono eventualmente scoperti, saranno conferiti agli idunei 
del presente currorso. ; 

A termini detl’art. 1 del decreto del Presidente detta Repub- 
blica 21 novetibre 1951, n. 1346, un dectino dei pusti a bando 
{n. 11) è riservato a favore dei candidati che abbiano superato 
la prova seria facoltativa di lingua tedesca e siano risultati 
fdonei nelle prove obbligatorie. 

Detti posti saranno conferiti agli idonei del concorso qua- 
lora non venissero ricoperti in tutto o in parte, dai cuudidati 
a favore dei quali la riservà è pusia. 


Art. 2. 


Per l'ammissione al concorso gli aspiranti devono essere 
mmniti della laurea in Ingegneria e del dipioma comprovan'e 
di aver superato l'esame di stato per l'esercizio della profes- 
sione in ingegneria, ovvero del certificato di abilitazione prov- 
visoria. ° 

Art, 3. 


Le domande di ammissione al concorso, redatte sti carta 
da bollo da L. 200 in conformità dello schema esemptifica ivo 
di cui all'allegato 2 e firmate dagli aspiranti di proprio puguo, 
dovranno essere direttamente presentate o fatte perventre al 
Ministero dei lavori pubblici - Direzione generale degli affari 
generali e del personale - Divisione 2° - entro il tertnine peren- 
torio di trenta giorni datta data di pubblicazione de! presente 
decreto nella Gazzetta Ujffietate. 

Nella domanda fl candidato devrà indicare sotto la propria 
versonale responsabilità: 

a) it cognome e i) home; 
DI) 13 luogo è la data di nascita; 


cè il possesso della cittadinanza italiana. Gli italiani non 
appurtenenti alla Repubblica sono equiparati ai cittadini; 

di il Comune dove è iscritto nelle liste elettorali, ovvero 
1 motivi delia non iscrizione o della cancellazione dalle liste 
medesime: 

€) ehe nulla risulta a suo carico sul certificato generale 
del casellario giudiziale, indicando, quando del caso, le even- 
tnali condanne penali riportate; 

f) il possesso del diploma di ingegnere e dell'abilttazione 
all'esercizio professionale; 

4) la propria posizione nei riguardi degli obblighi mi. 
titari; 

h) la propria residenza attuale, nonchè la precedente 
residenza nel caso in cui il cambio di residenza sia avvenuto 
da meno di un anno; — 

$) l'indirizzo al quale chiede gli siano trasmesse ie even. 
tuali comunicazioni; 

l) i servizì eventualmente prestati come impiegato pressu 
pubbliche Amministrazioni; 

m) le cause di risoluzione di precedenti rapporti di pub- 
blico impiego; 

n) le lingue straniere, inglese o tedesco, di cui ha cono- 
scenza, dichiarando se intende o meno sostenere le prove 
scritte. 

Coloro che hanno diritto all’elevazione del limite massimo 
di età indicato nel successivo art. 4 dovranno inoltre dichia- 
rare nella domanda di partecipazione al concorso di essere in 
possesso di uno dei titoli di cui al medesimo art. 4. 

La firma in calce alla domanda dovrà essere autenticata 
da un notaio o dal segretario comunale del luogo di residenza 
dell'aspirante. 

Per i dipendenti statali è sufficiente il visto del capo del. 
l'ufficio presso il quale prestano servizio. 

Per coloro che prestano servizio militare è sufficiente il 
visto del comandante del Corpo al quale appartengono. 

Non si terrà conto delle domande che perverranno dopo il 
termine di cui al primo comma del presente articolo, anche 
sc spedite per posta o per qualsiasi altro mezzo entro il ter- 
mine medesimo, nè di quelle con firma non autenticata o non 
recanti il visto ai sensi dei precedenti commi. 


Art. 4. 


Per partecipare al concorso occorre essere in possesso dei 
seguenti requisiti alla data di scadenza del termine stabilito 
per la presentazione delle domande: 

1) essere cittadino italiano; 

2) avere tenuto sempre buona condotta morale e civile: 

3) avere il godimento dei diritti politici e non essere in. 
corsi in una delle cause che, a norma delle vigenti disposizioni 
di legge, ne impediscano il possesso; 

4) essere in possesso del titolo di studio di cui a! prece. 
dente art. 2; 

5) avere l'idoneità fisica richiesta per l’impiego civile; 

6)- ave? compiuto i 18 anni di età e non oltrepassato 
i 32, tranne che l'aspirante rivesta la qualifica di impiegato 
statale di ruolo ordinario o di ruoto aggiunto, nel quale caso 
si prescinde dal limite massimo di ctà, 

Il predetto limite massimo di 32 anni è elevato: 

1) di cinque anni: 

4) per coloro che abbiano partecipato nei reparti mobi. 
litati dello Forze armate dello Stato alle operazioni militari 
svoltesi in Africa orientale dal 3 ottobre 1935 al 5 maggio 1936; 

b) per coloro che abbiano partecipato, nei reparti delle 
Forze armate dello Stato, ovvero in qualità di militarizzati od 
assimilati, alle operazioni di guerra dell’uitimo conftitio, 
uonchò per colora che abbiano fatto parte di Lande armate o 
partecipato ad azioni di guerra contro i nazi-fascisii posterior- 
men‘e all’8 settembre 1943; per i cittadini deportati dal nemico, 
nonchè per i profughi di Africa e det territori di coufine e da 
territori esteri; 

c) per gli alto-atesini o persone residenti prima del 
10 gennaio 1940 nelle zone mistilingue di Cortina d'Ampezzo, 
‘Tarvisio e nei comuni di Sant'Orsola e Luserna i quali durante 
la seconda guerra mondiale abbiano prestato servizio nelle 
forze armate tedesche o nelle formazioni armate da esse orga- 
nizzate o siano reduci dalla prigionia, semprechè abbiano con- 
servato o riacquistato la cittadinanza italiana ed, inoltre, che 
non abbiano partecipato ad azioni, anche isolate, di terro- 
rismo o di sevizie; 

2) i candidati già colpiti dalle leggi razziali godranno a 
norma dell'art. 5 del regio decreto-legge 20 cennaio 1944, n. 25, 
di una proroga sul sopra indicato Hmite massimo di età, pari 
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al periodo di tempo intercorrente fra il 5 settembre 1988 e il 
Y agosto 194, purchè non sia superato il 40° anno di età; 

3) i suddetti limiti di età sono inoltre aumentati: 

a) di due anni per gli aspiranti che siano coniugati 
alla data in cui scade il termine di presentazione detle do- 
mande di partecipazione al concorso; 

b) di un anno per ogni figlio vivente alla data mce- 
uesima. L’elevazione di cui alla lettera a) si cumula con quella 
di cui alla lettera ») ed entrambe con quelle previste da altre 
disposizioni di cui sopra, purchè complessivamente non si 
superino i 40 anni di età; 

4) il limite di età per la partecipazione al concorso è ele- 
vato a 45 anni per ‘coloro che rivestano la qualifica di mmuti- 
lato ed invalido di guerra e per servizio o di mutilato ed inva- 
lido per la lotta di liberazione o di invalido o di mutilato per 
fatti di guerra, o per i fatti di Mogadiscio, mentre per coloro 
che siano stati decorati al valor militare o abbiano conseguito 
promozioni per merito di guerra nonchè per i capi di famiglia 
uumerosa, detto limite di età è elevato a 39 anni; 

5) ai sensi dell'art. 17 del decreto legislativo 7 maggio 1948, 
u. 1172, ratificato, con modificazioni, dalla legge 24 giugno 1450, 
n. 465. il limite massimo di età è aumentato, nei confronti 
degli assistenti universitari ordinari cessati dal servizio per 
ragioni di carattere non disciplinare, di un periodo ‘pari a 
quello di appartenenza ai ruoli di assistente, e nei confronti 
degli assis‘enti volontari ed incaricati, sia in attività, sia 
cessati per ragioni di carattere non disciplinare, di un periodo 
pari alla metà del servizio prestato presso l’Università od 
Istituto di istruzione universitaria, purchè non sia superato 
complessivamente ii 40° anno di età; 

6) ai sensi dell’art. 5 del decreto legislativo del Capo 
provvisorio dello Stato 12 dicembre 1947, n. 1488, in relazione 
all'art. ® del decreto del Presidente della Repubblica n. 3 
citato nelle premesse, il limite massimo di età è elevato a 
# anni nei confronti di coloro che abbiano riportato, per 
comportamento contrario al regime fascista, sanzioni penali o 
di polizia, ovvero siano stati deportati od internati per motivi 
di persecuzione razziale. 

I benefici predetti assorbono ogni altra elevazione dei 
limiti di età eventualmente spettante. 

I candidati che intendano beneficiare delle citate disposi- 
zioni dovranno farne espressa menzione nella domanda di 
ammissione al concorso 


Art. 5. 


fe domande non compilate nella forma 6 con tutte le indi- 
cazioni di cui all’art. 3 del presente decreto di bando non 
verranno prese in considerazione. 

L'Amministrazione si riserva, tuttavia di concedere agli 
interessati un ulteriore breve termine per la regolarizzazione 
delle domande stesse. 


Art. 6. 


Non potrauno partecipare al concorso, oggetto del presente 
decreto, coloro che siano stati destituiti o dispensati dal. 
l'impiego presso una pubblica Amministrazione. 


Art. 7. 


L’Ammiuistrazione si riserva di provvedere di ufficio al- 
l'accertamento del requisito della buona condotta morale e 
civile, nonchè .delle cause di risoluzione dei precedenti rapporti 
di pubblico impiogo. 

L'ammissione potrà essere negata per difetto dei requisiti 
prescritti con decreto motivato del Ministro, 


Art. 8. 


Gii esami avranno luogo in Roma e consteranno di tre 
prove scritte e di una orale nelle materie elencate nel pro- 
gramma annesso al presente decreto (allegato 1). 

Inoltre, tutti i candidati devono sostenere per iscritto una 
prova di lingua francese. 

I 6andidati che nella domanda di ammissione avrauno 
chiesto di voler sottoporsi all'esame scritto di lingua tedesca 
o inglese, sosterranno la prova nello stesso giorno consistente 
in una traduzione in italiano dalia lingua che hanno dichia- 
rato di conoscere. 

Per le prove sostenute nelle lingue suddette la Commissione 
aggiunge alla votazione definitiva un coefficiente che, in ogni 
caso, non può superare un ventesimo. 

Le prove scritte si svolgeranno nei giorni che saranno sta- 
bilitt con successivo decreta. 


10-1-1961 - GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA - N. 8 137 


à, pai ce° 0°» eve... 
ILE SE | SApPpuei e Di Du 7 


_—irvarnti Ter I CD: [COMI I z] 7 7 x 7) 7 
giorni prima | essere rilasciati dall’ufficio stralcio dell'ex milizia fiumana 


I VI tl 
.@el diario delle prove scritte, alimeno quindici 


dell'inizio di esse. in carta bollata da L. 100; 
Nello stesso termine; il sudde:to diario sarà pubblicato «) coloro ctie hanno partecipato alle operazioni mili- 
nella Gazzetta l'fficiale della Mepubblica. tari svoltesi in Africa orientale dal 3 ottobre 1935 al 5 mag- 


Saranno ammessi alla prova orale i candidati che abbiano | io 1038, Ja dichiarazione da rilasciarsi per l'applicazione del 
riportato una media di almeno 7/10 nelle prove scritte e non regio decreto-legge 2 giugno 1936, n. 1172, ai sensi della cir- 


meno di 6/10 in ciascuna di esse. .jteolare no 427 del Giornale militare ufficiale 1937 in carta 
Ai carutidati ammessi alla prova orale sarà data comuni-| nollata da 1, 100; 
cazione dell'avvenuta ammissione, con l'indicazione del voto: e} gli ex combattenti della guerra 1940-1943, della guerra 


riportato in ciascuna delle prove scriite. L'avviso per la pre- (di liberazione e della lotta di liberazione (partigiani com- 
sentazione alla prova orale sarà dato ai singoli candidati non | battenti) di- cui ai decreti legislativi 4 marzo 19458, n. 137, 


meno «di venti giorni prima di quello in cui essi debbono | 19 marzo 1948, n. 241, e alla legge 23 febbraio 1952, n. 93 a 


sosfenere la prova stessa. : - iseconda dell'Arma o Corpo di appartenenza, la dichiarazione 
La prova orale non si intenderà superata se il candidato| integrativa in hollo da S.. 100, di cui alla circolare n. 5000 
non avrà ottenuto in essa la votazione di almeno 6/10. dei I° agosto 1958 dello Stato Maggiore dell'Esercito 0 quella 


AI termine di ogni seduta dedicata alla prova orale ta... cui alla circolare n. 202860/Or 6 cdell'8 luglio 1948 dello 
Commissione giudicatrice formerà l’eleuco dei candidati esami, siato Maggiore dell’Aeronantica, ovvero quella di cni alla 
nati. con l’indicazione del voto da ciascuno riporiato, elenco i circolare n. 279200/0M del 3 luglio 198, dello Stato Maz- 
che verrà affisso nello stesso ziorno nell'albo dell'Ammmini- i siore tetta Marina: ; 
strazione. RI Î) i reduci dalla deportazione o dall'internamento, appo- 

La votazione complessiva sarà stabilita dalla somma della! sita attestazione in carta bollata da 1., 100, rilasciata dal pre- 
media dei voti riportati nelle prove scritte, del voto ottenuto : retto tiella Provincia net cui territorio l'interessato ha la sna 


in quella orale e del coefficiente per le linque straniere. residenza, ni sensi dell'art, 8 del decreto legislativo luogote- 
nenziale 15 febbraio 1946, n. 27; 
Art. 9. 4g 1 mutilati e gli invalidi della guerra 1915-1918 o per 


! fatti d'arme verificatisi dal 16 gennaio 1935 in Africa orien- 

Per sostenere le prove di esame il candidato dovrà essere italo o della guerra 1940-1953 0 detla guerra di liberazione o 
munito di uno dei segnemi documenti: ‘della lotta di liberazione ed i mutilati e gli invalidi per fatti 
.___{ fotografia applicata su carta holla'a da L. 100, con. .jj wuerra e per i fatti di Mogadiscio dell’11 gennaio "1948, 0 
firma autenticata dal sindaco o da un notaio, in data non |jn occasione di azioni di terrorismo politico nei territori delle 
anteriore ad nn anno; A {fx colonie italiane, 0 in occasione di azioni singole o collet- 
b) libretto ferroviario, se il candidato è dipendente dii tive aventi fini‘ politici nelle Provincie di confine con la 
un'Amininistrazione dello Stato; Ingoslavia e nei territori soggetti a detto Stato il decreto di 
e) tessera postale; concessione della relativa pensione ovvero il certificato mo- 

d' porto d'armi; dello 69, rilasciato dalla Direzione generale delle pensioni di 


f) passaporto; guerra, oppure uua dichiarazione di invalidità rilasciata dalla 
N carta di identità; compéeiente rappresentanza provinciale dell'Opera nazionale 


g) patente di guida. invalidi di guerra, in cui siano indicati anche i documenti 
___1 documenti di cui alle lettere b), c), d), e). /) e 9) non de-[in hase ni quali è stata riconosciuta la qualifica di invalido: 
vono essere searluti pel decorso del termine di validità previ- ; h) i mutilati e gli invalidi per servizio, il libretto di 
sio per ciascuno di essi, pensione privilegiata ordinaria o l’estratto del medesimo, 
Oppure il decreto di concessione della pensione, da cui risulti 
Art. 10, rta categoria di pensione della quale l’invalirlo è provvisto e 
pt , "ia , , la categoria e la voce dell'invalidità da cui è colpito, oppure 
La Commissione esaminatrice sarà composta a norma del-’;j nenmento istituito col decreto ministeriale 23 marzo 1958 
l'art. 3 del decreto del Presidente della Repubblica 3 mMag-, od 6U-107); 
gio 1957, n. 686. VER io “dai P i 
Per lo svolgimento delle prove di esame SI OSserveranno citi i gli orfani dei caduti della guerra 1915-1918, o per i 
; mer © $ Tea : fatti d'arme verificatisi dal 16 gennaio 1935 in Africa oiien- 
Je disposizioni contenute nel decreto del L’residente della IRe- tale © nella guerra 1940-1913, pvvero nella gnerra di libera- 
pubblica 3 maggio 1957, n. 686, recante norme di esecuzione |. a) FORI, fg 
talia ico approvato con decreto del presidente della Re-!2!0N0, ovvero nella Jotia di Hiberazione, o per i fatti di Moga- 
de Senio nico GPp DI ! discio dell’11 germaio 198, o in occasione di azioni di terro- 


pubblica 10 gennaio 1957, n. 3. rismo politico nei territori delle ex colonie italiane, 0 in occa- 
sione di azioni singole o collettive aventi fini politici nelle 
Art. 11, Provincie di confine con la lagosiavia e nei territori soggeti 
» 4 x rano super la pro orale do-|f @detto Stato e gli orfani dei caduti per fatti di guerra, 
Ri RE ea Ava nonchè i figli dei cittadini dichiarati irreperibili in segnito 
zione generale degli affari generali e del personale - Div. 22, ad eventi di guerra, un certificato su carta bollata da S.. 100, 
entro il termine perentorio di trenta giorni dalla data delta | "itasciato dal competente comitato BIOVINCIAlO dell'Opera na- 
richiesta che sarà loro rivolta dalla Direzione generale me-|%i0nale per la protezione ed assistenza degli orfani di guerra; 
desima, i documenti attestanti il possesso di eventuali titoli l) i figli dei mutilati e degli invalidi per la guerra 
validi ai fini della precedenza o della preferenza nella no-|1915-1918 e per i faiti d'arme verificatisi dal 16 gennaio 1935 in 
mina o dell’elevazione del limite massimo di età. Africa orientale e per la guerra 1940-1943 o per la guerra di 
Ai fini dell’applicazione dei benefici previsti dalle vigenti | liberazione, oppure per la lotta di liberazione, ovvero ij figli 
disposizioni a favore degli ex combattenti ed assimilati, degli| dei mutilati e degli invalidi per faiti di guerra, ovvero i 
invalidi di guerra-o per servizio e assimilati, dei congiunti |fizli dei mutilati ed invalidi per servizio, la dichiarazione 
dei caduti in guerra e assimilati, dei decorati al valor mili-|Mod. 69, rilasciata in bollo da L. 100, dalla Direzione gerie- 
tare, dei promossi per merito di guerra, dei feriti di guerra, | rale delle pensioni di guerra a nome dei genitore del candi- 
dei profughi, dei perseguitati politici e razziali e dei coniu-|dato, oppure un certificato su carta boliata da L. 100 del sin- 
gati, gli interessati dovranno produrre: ° ‘ {daco del Comune di residenza, sulla conforme dichiarazione 
a) gli ex combattenti della guerra 1915-1918, ia dichiara-|di tre testimoni e in base alle risultanze anagrafiche e dello 
zione di cui alla circolare n. 588, contenuta nella dispensa |Stato civile, attestante che il genitore fruisce di pensione; 
n. 60 del Giornale militare 1922, ih carta bollata da L. 100. m) gli orfani dei caduti per servizio, il certificato pre- 
Coloro invece che furono imbarcati su navi mercantili in {visto dall’ultimo comma dell’art. 8 della legge 2 febbraio 1953, 
gostituzione del servizio militare durante la guerra 1915-1918, | n. 142, oppure, in mancanza, una dichiarazione dell’Ammi- 
‘proveranno tale circostanza mediante la presentazione di|nistrazione da cui dipendeva il genitore deceduto per causa 
apposito certificato da rilasciarsi in carta bollata da L. 100|di servizio, attestante tale circostanza; 


dalle autorità marittime competenti; n) le madri, le vedove non rimaritate e le sorelle (vedov 
: b) gli alto-atesini di cui alla lettera C) dell'art. 4 i do-]o nubili) dei caduti nella guerra 1915-1918 o per i fatti d'arme 
cumenti di rito; verificatisi dal 16 gennaio 1935 -in Africa orientale o nella 


: c) gli ex legionari fiumani, il foglio. di congedo dell’ex | guerra 1940-1943 o nella guerra di liberazione, ovvero nella 
governo, provvisorio di Fiume e’ la dichiarazione di aver‘iotta di liberazione o dei caduti per fatti di' guerra o per i 
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fatti di Mogadiscio dell’1i gennaio 1948, un certificato su }denza e contenere, oltre ad una esatta descrizione della natura 
carta bollata da L. 100, rilasciato dal sindaco del Comune di|e del grado di invalidità, nonchè delle condizioni attuali risul 
residenza; tanti dall'esame obiet ivo, la dichiarazione se l'aspirante possa 
o i profughi dalla’ Libia, dall’Eritrea, dall'Etiopia, | riuscire di pregiudizio alla salute e sicurezza dei compagni 
dalla Somalia, quelli dai territori sui quali in seguito al|di lavoro e l'apprezzamento 8 le suo condizioni fisiche lo 
trat ato di pace, è cessata la sovranità dello Stato italiano, ; rendano idoneo al disimpegno delle mansioni dell'impiego per 
i protugii da territori esteri, nonchè quelli da zone del tervi- | Îl quale concorre. 
toriv nazionale colpito dalla guerra, che si trovano nelle con- Amministrazione si riserva, in ogni caso, di sottoporre 
dizioni previste dalla legge 4 marzo 1952, n. 137, una uttesta-ia visita medica di controllo da parte di un sanitario di sua 
zione del prefetto della Provincia in cui hanno la residenza, | fiducia i candidati vincitori per i quali lo ritenga necessario. 
în carta bollata da I. 100, ai sensi del decreto del l’residente 7) documento militare: 
della Repubblica 4 luglio 1956, n. 1117; a) per i candidati che abbiano già prestato servizio 
n) i profughi dei territori di confine che si trovino nelle } militare: copia o estratto dello stato di servizio militare (per 
condizioni previste dall'art. 1 del decreto legislativo del Capo, gli ufficiali) ovvero copia 0° estratto. del foglio matricolare 
provvisorio dello Stato 3 settembre 1947, n. 885, l'attestazione | (per i sot.ufficiali e militari di truppa) in hollo da L, 
prevista dall'art. 6 del decreto dei I'*residente del Consiglio | rilasciato dall'autorità militare competente. 
dei Ministri in data 1° giugno 1948 (Gazzetta Ufficiale n. 4. Anche i candidati che siano stati riformati dopo la loro 


del 21 giugno 1948) in carta bollata da L. 100; .|presentazione alle armi sono tenuti a produrre uno dei sud- 
a) i decorati di medaglia al valor militare o di croce di | getti documenti; 


guerra, i feriti di guerra ed i promossi di grado militare per b) per i candidati che siano stati dichiarati «abili 


meri o di guerra e gli insigniti di ogni altra attestazione | avruotati » dal competente Consiglio di leva ma che per qual- 


speciale di merito di yuerra, l'originale o copia autentica | siasi motivo non abbiano ancora prestato o non debbano pre- 
del relativo hvevetto o del docuinento di concessione; I stare servizio militare: 


7) coloro che abbiano riportato, per comportamento con- se assegnati in forza ai distretti militari (Esercito e 


trario al regime fascista, sanzioni penali o di polizia ovvero Aeronautita): copia o estratto del foglio matricolare militare 


siano stati depor‘ati o internati per motivi di persecuzione |jn bollo da I.. 200 rilasciati dal distretto militare com ; 
“azzi : » petente; 
razziale, copia della sentenza emessa a loro carico 0 atte se assegnati in forza alle capitanerie di porto: certi- 


stazione del prefetto della Provincia in cui hanno la resi. | ficato di esito di leva in bollo da L. 100 rilasciato dalla 


denza, in bolio da L. 100; à 
g x * capitaneria di porto competente. 
I candidati già colpiti dalle abrogate leggi razziali pre- i sfuma 
senteranno un certificato della competente autorità: israelitica; | A CODER non possono essere sostituîti dal 
s) gli assistenti universitari di cui al n. 5) dell’art. 4 g gedo; 


un certificato del rettore dell'Università; ni, c) per i candidati che siano stati dichiarati riformati 
t) i coniugati ed i vedovi con prole, lo stato di famiglia ‘© "ivedibili dal competente Consiglio di leva: Ra 
su carta bollata da L. 100 rilasciato dal sindaco del Comune! se il giudizio è stato adottato dal Consiglio di leva 


di residenza, a‘testante per i capi di famiglia numerosa che | Presso il Comune di origine o di residenza (vandidati usse- 
la famiglia stessa è composta da almeno sette figli viventi, | nati alle liste di leva terrestre): certificato di esito di leva 
computando tra essi anche i caduti in guerra; j in bollo da L. 100, rilasciato dal sindaco, e contenente il visto 
u) i candidati che siano dipendenti non di ruolo, un cer-: di conferma del commissario di leva; SR 
tificato su carta bollata da L. 100 rilasciato dall’Amministra- se il giudizio è stato adottato da una capitaneria di 
zione dalla quale dipendono. porto (candida‘i assegnati alla lista di leva marittima): certi. 
ticato di esito di leva in bollo da L. 100, rilasciato dal com- 

Art. 12 ‘ missario di leva e vistato dal comandante di porto; 

A i d) per i candidati infine che non siano stati ancora 

La gradua‘oria di merito, formata dalla Commissione esa- sottoposti al giudizio del Consiglio di leva: certifica‘o di iscri- 
mana-1ice, ai sensi dell'ait. 7 del resto unico 10 gennaio 1957,‘ zione nelle liste di leva iu bollo da L. 100, rilasciato dal sin- 
n. 3, sarà approvata, previo accertamento della recolarità del | daco, se il candidato è stato assegnato alle liste di leva 
procedimento, con decreto ministeriale, con il quale saranno terrestri ovvero analogo certificato, rilascia o dalla capitaneria 
altresì dichiarati i vincitori .iel concorso sot u condizione! di porto, se l'aspirante è stato assegnato alla lista «di Ieva 
dell'accertamento dei requisiti per l'ammissione all'impiego. | marittima, 

I concorrenti utilmente collecati nella graduatoria saranno I concorrenti che siano impiegati sta‘ali di ruolo, anche 
iuvitati a presentare, a pena di decadenza, nel ‘ermine di lse in prova, e quelli già inquadrati nei nmioli aggiunti delle 
giorni 30, decorrenti dalla data di ricezione della relativa, Amministrazioni statali possono limitarsi a prodmte i docn- 
comunicazione, i seguenti documenti: {menti di cui ai numeri 3) e 6) del presente articolo, ima do- 

1) estratto dell'atto di nascita, in carta da bollo da LL. 100, ; vranno esibire su carta bollata da L. 200, una copia integrale 
rilasciato dall'ufficiale di stato civile del Comune di origine; dello s'‘ato matricoîare rilasciato dall'Amministrazione di pro- 
2) certificato di cittadinanza italiana su caria da Dollo : venienza, con l'indicazione delle note di qualitica o dei giudizi 
da J.. 100, rilasciato dal sindaco del Comune di origine o di ' complessivi riportati nell’ultimo quinquennio, in data non 
residenza 0 dall’ufficiale di stato civile del Comune di origine; | anteriore di tie mesi a quella di ricezione della richiesta. 
3) diploma originale o copia autentica della laurea in I candictati indigenti hanno facoltà di produrre in caria 
ingegneria nonchè originale o copia autentica del titolo di ;linera i docunrenti di cui all'art, 27 della tabella h) allega a 
abili azione all’esercizio della professione di ingegnere ovvero | al decreto del Presidente della Repubblica 25 giugno 1933, 
certificato di abilitazione provvisoria; , E n. 492, purchè esibiscano un certificato di povertà, ovvero dai 
4) certificato su carta da bollo da L. 100, rilasciato dal | documenti stessi risulti esplicitamente la loro condizione di 
sindaco del Comune di origine o di residenza da cui risulti ' indigenza mediante citazione degli estremi dell'attestato della 
che il candidato gode dei diritti politici, ovvero che non è antorità di pubblica sicurezza. 
incorso in alcuna delle cause che, a termini delle disposizioni + 


vigenti, ne impediscano il possesso. Per i minori degli anni 21: Avt. 13 
il certifica'o, la cui produzione in ogni caso è obbligatoria, | l cosa 
conterrà questa ultima dichiarazione; I documenti di cui ai numeri 2), 4), 5), è) del precedente 


5) certificato generale dcl casellario giudiziale su carta | art. 12 e alla lettera {) dell’art. 11 debbono essere di data non 
bollata da L. 200, rilasciato dal segretario della Procura della | anteriore a tre mesi da quella di ricezione della comunicazione 


Repubblica; di cui agli ar‘icoli 11 e 12. 
6) certificato medico su carta bollata da T.. 100, atte-; Non si ammettono riferimenti a documenti presentati ad 


stante la idoneità fisica al servizio continna ivo ed incondi- | altre Amministrazioni statali, compresa quella dei lavori puh- 
zionato nell'impiego oggetto del presente concorso. hlici. 
Il certificato medico deve essere rilasciato da un medicc ‘ Art. 14 
militare o dal medico provinciale ovvero dall'ufficiale sani- sr 
tario del Comune. i Dei documenti che saranno presentati o perverranno alla 
Per gli invalidi di guerra, per gli invalidi per fatti di! Divezione generale degii affari generali e del personale - Divi- 
guerra e per gli invalidi per i fa'ti di Mogadiscio dell'11 gen sione 23, dopo i termini stabiliti non sarà tenuto conto ai fini 
naio 198 e ner gli invalidi per servizio, il certificato devi fel presente concorso, anche se siano Stati spediti per posta 
essere rilasciato dall'ufficiale sanitario del Comune di resi- |o per qualsiasi altro mezzo entro i termini medesimi. 
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L’Amministrazione, peraltro, potrà concedere un ulteriore b) forma e dimensione delie opere d'arte e relativi cr: 
brevissimo termine esclusivamente per ia re.tifica dei docu-|di siabilità (muri di sostegno, tombini, ponti e vialoni i: 
menti non ritenuti regolari. | muratura, in ferro, in cemento armato e in legname,. nNistoi: 

L'Amministrazione potrà concedere una proroga di non 'di centina:ure delle grandi volte - fondazione - sailerio: 
oltre trenta giorni per la presentazione dei documenti da parte i c) opere di consolidamento di termapieni e delle trine.e ir: 
di quei candidati che dimos reranno di aver dovuto, in dipen. terreni iranosi; 
denza di avvenimenti politici connessi con la guerra, abban. | d rilevamenti di terreni » istrumenti relativi; 
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donare la resi.ienza del territorio di confine e di non avervi ' e sistema di pavimentazione e manutenzione del piano 
potuto far ritorno. istradale. 
i Opere idrauliche: 
Art. 15. a Îtirogralia fisica od idrometrica dei corsi d'acqua; 
La graduatoria dei vincitori del concorso e dei ‘candidati bi conezione è sistemazione dei fiumi e torrenii ell ope; 


idonei sarà pubblicata nel Bollet ino ufficiale del Ministero di dii sa relative, imboschimenti, briglie, arginature, chiaviche 
dei lavori pubblici. Di tale pubblicazione sarà data notizia ;!li s‘000 e di derivazione; 


mediante avviso che sarà pubblicato nella Gazzetta Ufficiale! © milizzazione delle acque, bacini di ritenuta, digle, ca- 

della Repubblica, i nali di irrigazione, indns'riali e di navigazione, opere d’arte 

ù i i reia'ive e loro culcolazione - impianti idroclettrici - condotte 
Art. 16. ; forzate; 


E ì di allacciametito, conduzione e distribuzione delle acque 
I concorrenti che abhiano superato gli esami ed eccedane . potabili, opere d'arte relative e loro calcolazione - fognature: 


il numero dei posti messi a concorso non acquistano alcun. e honifica per colmata e prosciugamento naturale c mec- 
diri to a coprire i posti che si facciano successivamente va- i canico. a 
canti, salva la facoltà per l’Amministrazione di cui agli arti-! 3. Opere marittime: 
coli 3 ed 8 del citato testo unico delle disposizioni concernenti : ‘* a\ disposizione VERSO porti; 
5914 è CU) 


lo statuto degli impiegati civili dello Sta.o. bì scogliére, moli, banchine e loro arredamento, scavi: 
c) fari; 


Art. 17. (d) difesa delle spiagge. 
I vincitori del concorso che avranno presentato nel termine | 4. Elettrotecnica: 
di cui all’art. 12 i documenti prescritti conseguiranno la no- nozioni generali e particolareggiate sugli impianti di pro- 


mina in prova, e ad essi sarà corrispos‘o durante .il periodo i duzione ci euergia elettrica, lince di trasporto e di distribu- 
di prova, un assegno mensile pari al dodicesimo dello stipendio | zione. ° 
annuo delia qualifica iniziale stabilito per gli impiegati di!5, Eaitizia: 
ruolo con il decreto del Presidente della Repubblica 11 gen-{ a) edifici pubblici e case di abitazione civili, strutture c 
dre di i RR REA calcoli di s'abilità dei solai, dei tetti e delle altre parti di 
eriodo prova avrà la durata di sei , LI detti fabbricati, fondazioni; 
da URI Vine on previo Sidia favartole gol COSIaio) b) edifici industriali, strutture portanti in cemento armato, 
amministrazione, conseguiranno la ma n ruolo, i in ferro o in iegno e relativi calcoli di s'abilità; 
% Fupengio si cui al citato decreto del Presiden.e della e) prescrizioni per l'esecuzione delle opere in conglomerato 
epubblica n. 19. cementizio semplice 0d armata, 
Nel caso di giudizio sfavorevole, il periodo di prova sarà o 5. Materiali da costruzione: 
prorogato di altri sei mesi, al termine dei quali, ove il giudizio | * a) scelta ed impiego dei materiali, composizione delle 
fosse ancora sfavorevole, verrà dichiarata la risoluzione del malte e dei conglomerati: Ù ° i 
9 Ù i I o 3 , i 
prod pria PO pari a! ha norme per la prova e l’accettazione dei materiali da 
due mensilità del trattamento relativo al periodo di prova. £07 PURIONE, 
17. Macchine: 
Art. 18 i macchine termiche ed idraniche con speciale riguardo alle 
PRE ROE macchine di sollevamento ed alle pompe. 
Agli impiegati provenienti da altri ruoli del personale 8, Fisica tecnica: , 
I RAP e pai ae PA NEPlcatigne della fisica tecnica agli impianti di riscalda- 
a A . #0. mento e di ventilazione, 
del testo unico delle disposizioni concernenti lo statuto degli | 9. { esislazione: 
Impiegati dello Stato. leggi e regolamenti sui lavori pubblici © sulla circolazione 
Ai vincitori che provengano dal personale non di ruolo, stradale Nozioni elementari di statistica. ì 
compete il trattamento economico di cui all’art. 11 del decreto a ° 


si ; 10. Lingua francese: 
legislativo del Capo provvisorio dello Stato 4 aprile 1947, n. 207. relazione tecnica in lingua francese. 


Art. 19. Roma, addì 17 ottobre 1960 
Per ciò che non è contemplato nel presente bando, valgono i Il Ministro: ZACCAGNINI 
ie norme contenute ne? citato testo unico delle disposizion’ 
concernenti lo statuto degli impiegati civili dello Stato e . 
quelle contenute nel decreto del Presidente della Repubblica ALLEGATO 2 
3 maggio 1957, n. 688. . | Schema esemplificativo della domanda 


Il presente decreto sarà comunicato alla Corte dei conti|d2 inviarsi su carta da bollo da L. 200 
per la registrazione. Al Ministero dei lavori pubblici 
Roma, addì 1? ottobre 1960 - Direzione generale degli affari generali 
Il Ministro: ZACCAGNINI e del personale - Divisione 23 - SEDE. 
Registrato alla Corte dei conti, addì 11 novembre 1960 a SO PEA (prov. So ) 
Registro n. 56, foglio n. 344. — IZZI il. Lele ee ++ residente in. . YU... 


(prov. di . PARERE E ES i 3! CR RE RR IE VA ni 
chiede di .essere ammesso al concorso‘ a centotredici posti - 
ALLEGATO 1/di ingegnere in prova nel ruolo del personale ‘della carriera 


tecnica direttiva del Corpo del genio civile. 1 
. PROGRAMMA DI ESAME Fa presente (2) di aver diritto all'aumento dei limiti di 
1. Viabilità: ù età ai sensi dell'art, 4 del bando perchè: . . ....:., 
a) tracciamento planimetrico o altimetrico e sezioni ira- Dichiara, sotio la propria responsabilità: È 
sversali di sirade statali, provinciali e comunali o di auvto-! ‘ «) di essere cittadino italiano; 
strade, computo metrico dei movimenti di maierie e loro b) di essere iscritto nelle liste elettorali slel comune 


distribuzione e trasporto; Ai... 06 (3) 
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ci di non aver riportato condanne penali e di non aver 
procedimenti penali pendenti (4); 

d) di esscre in possesso «del seguente titolo di studio: 
A st »+ conseguito presso . 2 2: È 
5 i . in data . . . +. ri ia 

e) di essere m possesso del diploma comprovanie di 
aver superato l'esume di Stato per l'esercizio della professione 
di ingegnere, ovvero de! certificato di abilitazione provvisoria; 

f) per quanto riguarda gli obblighi militari la sua posi- 
zione è la seguente . SE AE SEA RIE) 

g) di essere attualmente alle dipendenze del Ministero 

RENE Sai se . con la qualifica di . sura 
presso il quale è stato assunto il . 
(oppure: di non essere alle dipendenze 
strazione statale); 

h) di non essere stato destituito o dispensato dall’im- 
piego presso una pubblica Amministrazione (6) e di non essere 
siato dichiarato decaduto da altro impiego statale ai sensi del- 
l'art. 127 del testo unico delle disposizioni ‘sullo statuto degli 
impiegati civili dello Stato, approvato con decreto del Presi- 
dente della Repubblica 10 gennaio 1957, n. 3, per aver conse- 
guito l’impiego mediante la produzione di documenti falsi 
o viziati da invalidità insanabile; 

i) chiede, inoltre, di essere annnesso a sostenere la prova 
scritta facoltativa di lingua... 2.0. +64 000 


Data . . L66060 060» 
Firma... 0.0.0... . (7) 


Indirizzo presso il quale desidera che vengano inviate 
eventuali comunicazioni . . . .... sa aria 


* * 


* * 


di alcuna Ammini- 


(1) Nel caso in cui sia avvenuto, da meno di un anno, il 
camibio di residenza, indicare la precedente residenza. 

(2) Tale dichiarazione è necessaria solo per i candidati 
che, avendo superato, alla data di scadenza del termine per 
la presentazione delle domande, il 32° anno di età, siano in 
possesso di uno 0 più requisiti di cui all'art. 4 del bando, che 
danno titolo all’elevazione del suddetto limite di età. 

(3) In caso contrario indicare i motivi della non iscrizione 
e deila cancellazione dalle Jiste elettorali. 

(5) In caso contrario indicare 16 eventuali condanne ripor- 
tate (anche se sia stata concessa amnistia, indulto, condono 
o perdono giudiziario), la data del provvedimento e l'autorità 
giudiziaria che lo ha emesso, nonchè i procedimenti penali 
eventualmente pendenti. 

(5) Secondo i casi: di aver prestato servizio militare di 
leva; di essere attualmente m servizio militare presso il 
5 Sa .3 di non aver prestato servizio mili- 

taro perchè non ancora sottoposto a giudizio di leva; di non 
aver prestato servizio militare perchè, pur dichiarato « abile 
arruolato » gode di congedo 0 di rinvio in qualità di . . 
di ua cd 3 . ovvero perchè riformato o rivedibile. 

(6) In caso contrario indicare le cause della destituzione o 
della dispensa. 

(7?) La firma dell’aspirante dovrà essere autenticata dal no- 
taio o dal segretario comunale del Imogo di residenza. Per i 
dipendenti statali è sufficiente il visto del capo dell'Ufficio 
nel quale prestano servizio. Per coloro che prestano servizio 
militare è sufficiente il visto del comandanie del Corpo al 
quale appartengono. lL’autentica del notaio o del segretario 
comunale non è soggetta a legalizzazione, 


(7856) 


__————_—m___nm@———___rm _É__ _———É—_ÉmÈ——_m€& 
TS 


PETTINARI UMBERTO, direttore 
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UFFICIO MEDICO PROVINCIALE 
DI SALERNO 


Variante.alla graduatoria dei vincitori del concorso a posti 
di medico condotto vacanti nella provincia di Salerno 


II, MEDICO PROVINCIALE 


Visti gli atti del concorso per il conferimento dci posti di 
medico condotto vacanti al 20 novembre 1956; 
Visto che la condotta medica di Santa Marina è rimasta va. 


‘|cante a seguito delle successive rinunzie da parte dei vincitori; 


Considerato che detta sede va assegnata tencndo presenti i 
criteri stahiliti dall'art. 56 del regolamento 11 marzo 1945, n. 281; 

Vista l'accettazione del dott. Grimaldi Alfonso; 

A parziale modifica del decreto n. 26430 del 6 luglio 1960; 


Decreta: 


I) dott. Grimaldi Alfonso viene assegnato alla condotta me. 
dica del comune di Santa Marina. 


Salerno, addì 22 dicembre 1960 


(8129) Il medico provinciale: GAGLIO 


UFFICIO MEDICO PROVINCIALE 
DI NOVARA 


Variante alla graduatoria deì vincitori del concorso a posti 
di medico condotto vacanti nella provincia di Novara 


IT, MEDICO PROVINCIALE 


Visti i propri decreti n. 862/M.P. in data 31 maggio 19% e 
10 ottobre 190, con i quali sono state assegnate le condotte 
mediche vacanti in questa Provincia al 30 novembre 1958 ai 
vincitori del concorso bandito con decreto del prefetto di 
Novara în data 31 marzo 1959, n. 45104/Div. 3/1; 

Visto il proprio decreto n. 862/M.P. in data 31 maggio 1960, 
con il quale veniva approvata la graduatoria di merito; 

Considerato che a seguito di rinuncia è rimasta vacante e 
disponibile la condotta medica di Trarego Viggiona; 

Ritenuto, pertanto, la necessità di provvedere all’assegna- 
zione della predetta condotta secondo l'ordine di graduatoria 
dei concorrenti dichiarati idonei e delle preferenze a suo iempo 
indicate; 

Visto il regio decreto 11 marzo 1935, n. 281 e la legge 13 mar- 
zo 1958, n. 296, istitutiva del Ministero della sanità; 


Decreta: 

Il dott. ‘Zanetta Lorenzo è assegnato alla condotta medica 
di Trarego Vigzgiona. 

H presente decreto sarà inserito e pubblicato nella Gazzetta 
T'ficiale della Repubblico, nel Foglio annunzi legali della 
provincia di Novara e pubblicato per otto giorni consecutivi, 
all’albo della prefetinra di Novara e del Comune interessato, 


Novara, addì 14 dicembre 1960 


Il medico provinciale: Loxsanvo 
(8029) 


A SANTI RAFFAELE, gerente 


Roma - Istituto Poligrafico dello Stato - G. C. 


